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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 27 JANVIER 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 27 JANUARI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 16 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 

présidente. 

 

Le texte en italique est le résumé de la question 

préalablement posée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.16 uur en voorgezeten door 

mevrouw Kristien Van Vaerenbergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Interpellation de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les recommandations de la Cour des comptes 

sur l'exécution de la loi du 22 mai 2003 au 

SPF Justice" (55000083I) 

 

01 Interpellatie van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De aanbevelingen van het Rekenhof over 

de uitvoering van de wet van 22 mei 2003 bij de 

FOD Justitie" (55000083I) 

 

01.01  Marijke Dillen (VB): La loi du 22 mai 2003 

portant organisation du budget et de la comptabilité 

de l'État fédéral est entrée en vigueur le 1er janvier 

2012 pour la Justice. Depuis lors, la Cour des 

comptes a constaté à plusieurs reprises des retards 

importants de la part de la Justice dans 

l’implémentation de la nouvelle comptabilité 

publique et des dysfonctionnements dans la gestion 

comptable. Le problème est également évoqué 

dans le livre 177, partie III publié par la Cour des 

comptes, qui formule des recommandations 

nouvelles et complémentaires. Pourquoi la Justice 

n'a-t-elle toujours pas donné suite aux différentes 

recommandations de la Cour des comptes? 

 

La création en 2019 d'une unité Comptabilité au 

sein du service Budget et Contrôle de gestion qui 

doit permettre d'améliorer la fidélité des opérations 

de la Justice dans FEDCOM, constitue un grand 

pas en avant selon la Cour des comptes mais arrive 

probablement trop tard. Quelles initiatives le 

ministre prendra-il pour que l'opinion de la Cour ne 

soit pas influencée dans le cadre de la certification 

des comptes annuels de l'État fédéral? Le ministre 

prendra-t-il les mesures nécessaires à court terme 

afin de répondre aux recommandations nouvelles et 

complémentaires formulées récemment?  

 

01.01  Marijke Dillen (VB): De wet van 22 mei 

2003 houdende de organisatie van de begroting en 

van de comptabiliteit van de federale Staat is voor 

Justitie op 1 januari 2012 in werking getreden. Het 

Rekenhof stelde sindsdien meermaals vast dat 

Justitie achterstand oploopt bij de invoering van de 

nieuwe overheidsboekhouding en dat het 

boekhoudkundige beheer tekortkomingen vertoont. 

Ook in Boek 177, deel III van het Rekenhof wordt 

het probleem aangekaart en worden nieuwe en 

bijkomende aanbevelingen geformuleerd. Waarom 

is Justitie nog steeds niet tegemoetgekomen aan de 

verschillende aanbevelingen van het Rekenhof? 

 

 

De oprichting in 2019 van een cel Boekhouding bij 

de dienst Budget en Beheerscontrole, die de 

getrouwheid van de verrichtingen van Justitie in 

FEDCOM moet verbeteren, is volgens het 

Rekenhof een grote stap vooruit, maar komt 

mogelijk te laat. Welke initiatieven neemt de 

minister om er voor te zorgen dat er geen impact 

komt op het oordeel van het Rekenhof in het kader 

van de certificering van de jaarrekening van de 

federale Staat? Zal de minister op korte termijn de 

nodige initiatieven nemen om tegemoet te komen 

aan de recente nieuwe en aanvullende 

aanbevelingen?  
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01.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Mon prédécesseur a déjà pris de 

nombreuses initiatives, lesquelles sont poursuivies. 

Ainsi, l'administration centrale du SPF Justice utilise 

depuis le 1er janvier 2019 l'application FEDCOM. 

L'objectif est de gérer les données comptables de 

toutes les entités du SPF Justice de façon 

standardisée dans une seule application. Les 

services d'appui et la Sûreté de l'État l'utilisent 

aussi. 

 

 

Tout le monde sait que le SPF Justice est une très 

grande organisation hétérogène. A cet égard, elle 

n'est pas comparable aux autres départements 

fédéraux. La comptabilité ne se limite pas, par 

ailleurs, à des processus comptables et des 

transactions. Les procédures d'achat et les 

processus de gestion, qui sont utilisées de façon 

transversale dans l'ensemble du SPF Justice, font 

partie de la loi. 

 

Il est nécessaire de prendre conscience au sein de 

la chaîne judiciaire de la nécessité d'enregistrer de 

façon correcte les moyens budgétaires et les 

opérations financières. Tous les services concernés 

doivent en outre standardiser leurs processus, 

recruter et former les profils adéquats et appliquer 

des mécanismes de contrôle.  

 

01.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Mijn voorganger heeft al heel wat 

initiatieven genomen, die worden voortgezet. Zo 

werkt het centrale bestuur van de FOD Justitie 

sinds 1 januari 2019 met de FEDCOM-applicatie. 

Doel is de boekhoudkundige gegevens van alle 

entiteiten van de FOD Justitie op een 

gestandaardiseerde wijze in één applicatie te 

beheren. Ook de ondersteunende diensten en de 

Veiligheid van de Staat werken al met de 

toepassing.  

 

Het is bekend dat de FOD Justitie een zeer grote en 

heterogene organisatie is en in die zin niet te 

vergelijken is met andere federale departementen. 

Boekhouding houdt bovendien meer in dan 

boekhoudkundige processen en transacties. Ook de 

aankoopprocedures en logistieke 

beheersprocessen, die transversaal doorheen de 

FOD Justitie lopen, maken deel uit van de wet. 

 

 

In de justitieketen is er nood aan een 

bewustwording van de noodzaak budgettaire 

vermogens en financiële operaties correct te 

registreren. Al de betrokken diensten moeten 

bovendien hun processen standaardiseren, de 

juiste profielen aanwerven en opleiden en interne 

controlemechanismen toepassen.  

 

Vu sa complexité, le projet se poursuit en 2021. La 

pandémie de covid-19 a malheureusement retardé 

la formation et l'entraînement des nouveaux 

utilisateurs de l'application FEDCOM. 

 

L'application offre de grandes opportunités, mais 

connaît également certaines limites. Il n'est pas 

simple de lier FEDCOM aux applications utilisées 

par les entreprises. L'installation de processus de 

travail automatiques est laborieuse. Le rapportage 

n'est pas non plus évident. 

 

Enfin, je tiens à signaler que les audits réalisés par 

le service fédéral Audit Interne en 2019 et 2020 

confirment que des progrès importants ont été 

réalisés à la Justice en vue d'améliorer la 

comptabilité générale et les comptes annuels. 

 

En exécution des recommandations, le service 

Comptabilité fait le nécessaire pour améliorer la 

qualité des chiffres comptables. Le service prend 

également des initiatives afin de souligner 

l'importance d'une comptabilité correctement tenue. 

 

D'autres processus ont également une incidence 

importante sur les chiffres comptables. C'est ce qui 

a justifié le lancement du projet Just4You, un projet 

Gezien de complexiteit loopt het project in 2021 

door. De covidpandemie heeft jammer genoeg de 

opleiding en training van de nieuwe gebruikers van 

de FEDCOM-applicatie vertraagd. 

 

De toepassing biedt grote opportuniteiten, maar 

kent ook een aantal beperkingen. Het linken van 

FEDCOM met businessapplicaties is niet 

eenvoudig. Het installeren van automatische 

werkprocessen is moeilijk. Ook de rapportering is 

niet evident. 

 

Tot slot wijs ik erop dat de audits die de Federale 

Interne Auditdienst in 2019 en 2020 heeft gemaakt, 

bevestigen dat er bij Justitie grote vooruitgang wordt 

geboekt om de algemene boekhouding en de 

jaarrekening te verbeteren. 

 

In uitvoering van de aanbevelingen doet de dienst 

Boekhouding het nodige om de kwaliteit van de 

boekhoudcijfers te verbeteren. De dienst neemt ook 

initiatieven om te wijzen op het belang van een 

correct gevoerde boekhouding. 

 

Ook andere processen hebben een belangrijke 

impact op de boekhoudcijfers. Daarom werd het 

project Just4You opgestart, dat transversaal 
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transversal qui concerne l'ensemble de la Justice. 

Le cadre du personnel du service d'encadrement 

B&CG et des services financiers sera renforcé en 

2021. 

 

Il a été procédé, en concertation avec le service 

fédéral Audit Interne, à l'élaboration d'un plan 

d'action approfondi qui a été validé par le comité de 

direction de mon département. Il est œuvré à une 

amélioration de l'enregistrement des opérations, 

des contrôles, de la transmission des informations 

et de l'échange des rapports. Le grand pas en avant 

ne sera franchi que lorsque la Justice aura, dans 

toutes ses entités, correctement mis en service 

l'application FEDCOM. Des moyens suffisants ont 

été libérés à cet effet. 

 

doorheen Justitie loopt. Het personeelskader van de 

Stafdienst B&BC en van de financiële diensten zal 

in 2021 worden versterkt.  

 

 

In samenspraak met de Federale Interne 

Auditdienst werd een grondig actieplan opgesteld, 

dat door het directiecomité van mijn departement 

werd gevalideerd. Er wordt gewerkt aan een betere 

registratie van de verrichtingen, betere controles, 

een betere informatiedoorstroming en een bredere 

uitwisseling van de rapporten. De grote stap 

voorwaarts zal er maar komen als Justitie in al zijn 

entiteiten de FEDCOM-applicatie correct in gebruik 

zal nemen. Daartoe werden voldoende middelen 

uitgetrokken. 

 

01.03  Marijke Dillen (VB): Il est crucial de porter 

une attention suffisante aux recommandations de la 

Cour des comptes, étant donné l'importance de la 

qualité des comptes annuels, certes, mais surtout 

en raison de l'avis de la Cour des comptes lors de 

la certification des comptes annuels de l'État 

fédéral. 

 

01.03  Marijke Dillen (VB): Het is bijzonder 

belangrijk dat er voldoende aandacht wordt besteed 

aan de aanbevelingen van het Rekenhof, zeker 

vanwege het belang van de kwaliteit van de 

jaarrekeningen, maar in het bijzonder gezien het 

advies van het Rekenhof bij de certificering van de 

jaarrekening van de federale Staat. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant que la loi du 22 mai 2003 portant 

organisation du budget et de la comptabilité de 

l’État fédéral est entrée en vigueur le 

1er janvier 2012 pour le SPF Justice; 

 

- considérant que la Cour des comptes a constaté, 

depuis lors, que le SPF Justice accuse un retard 

important dans l’implémentation de la nouvelle 

comptabilité publique et que la gestion comptable 

présente des dysfonctionnements; 

- considérant que ce problème est à nouveau 

épinglé dans le 177e Cahier partie III de la Cour des 

comptes concernant le compte général 2019 de 

l’administration générale de l’État fédéral et que des 

recommandations nouvelles et additionnelles y sont 

formulées; 

- considérant que le SPF Justice a certes, selon la 

Cour des comptes, réalisé des progrès et apporté 

des améliorations, en particulier depuis 2019, grâce 

à la création de la cellule Comptabilité au sein du 

service Budget et Contrôle de la Gestion (B&CG) 

qui a pour priorité d’aider le SPF Justice à prendre 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee,  

- overwegende dat de wet van 22 mei 2003 

houdende organisatie van de begroting en van de 

comptabiliteit van de federale Staat op 

1 januari 2012 in werking getreden is voor de 

FOD Justitie; 

- overwegende dat het Rekenhof sindsdien heeft 

vastgesteld dat de FOD Justitie heel wat 

achterstand heeft bij de invoering van de nieuwe 

overheidsboekhouding en dat het boekhoudkundige 

beheer tekortkomingen vertoont; 

- overwegende dat ook in het 177e Boek deel Ill van 

het Rekenhof betreffende de algemene 

rekening 2019 van het algemeen bestuur van de 

federale Staat deze problematiek opnieuw wordt 

aangekaart en er nieuwe en bijkomende 

aanbevelingen worden geformuleerd; 

- overwegende dat de FOD Justitie volgens het 

Rekenhof weliswaar vooruitgang heeft geboekt en 

verbeteringen heeft aangebracht, vooral sinds 2019 

dankzij de oprichting van de cel Boekhouding 

binnen de dienst Budget en Beheerscontrole 

(B&BC) die als prioriteit heeft om de FOD Justitie te 
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les mesures nécessaires afin de répondre au mieux 

aux prescriptions de la loi du 22 mai 2003; 

 

- considérant que la Cour des comptes continue de 

constater que les actions qui sont nécessaires pour 

assurer la fidélité des opérations du SPF Justice 

dans les comptes de l’administration générale ne 

pourront être menées à bien rapidement; 

 

- considérant que ces éléments risquent 

d’influencer négativement l’opinion que la Cour des 

comptes formulera dans le cadre de la certification 

des comptes annuels de l’État fédéral; 

 

demande au gouvernement 

de mettre en œuvre les différentes 

recommandations de la Cour des comptes sur les 

dysfonctionnements du SPF Justice dans le cadre 

de l’exécution de la loi du 22 mai 2003 au 

SPF Justice en général et les recommandations 

formulées dans le 177e Cahier partie III de la Cour 

des comptes concernant le compte général 2019 de 

l’administration générale de l’État fédéral au sujet 

de l’exécution de la loi du 22 mai 2003 au 

SPF Justice en particulier." 

 

helpen de nodige maatregelen te nemen om zo 

goed mogelijk te voldoen aan de voorschriften van 

de wet van 22 mei 2003; 

- overwegende dat het Rekenhof blijft vaststellen 

dat de acties die nodig zijn om de getrouwheid van 

de verrichtingen van de FOD Justitie in de 

rekeningen van het algemeen bestuur te 

garanderen, niet op korte termijn kunnen worden 

afgerond; 

- overwegende dat dit een negatieve impact kan 

hebben op het oordeel van het Rekenhof in het 

kader van de certificering van de jaarrekening van 

de federale Staat; 

 

vraagt de regering 

de verschillende aanbevelingen van het Rekenhof 

betreffende de tekortkomingen van de FOD Justitie 

bij de uitvoering van de wet van 22 mei 2003 bij de 

FOD Justitie in het algemeen en de aanbevelingen 

geformuleerd in het 177e Boek deel Ill van het 

Rekenhof betreffende de algemene rekening 2019 

van het algemeen bestuur van de federale Staat 

betreffende de uitvoering van de wet van 22 mei 

2003 bij de FOD Justitie in het bijzonder uit te 

voeren." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

02 Question de Ben Segers à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La procédure una via" (55012816C) 

 

02 Vraag van Ben Segers aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De una-viaprocedure" (55012816C) 

 

02.01  Ben Segers (sp.a): Une modification du 

Code de procédure pénale a permis l'entrée en 

vigueur de la procédure una via le 1er janvier 2020. 

 

Comment cela se passe-t-il en pratique? En 2020, 

combien de dossiers ont-ils fait l'objet d'une 

concertation? Constate-t-on une évolution? Une 

évaluation est-elle prévue? 

 

02.01  Ben Segers (sp.a): Door een wijziging in het 

Wetboek van strafvordering trad op 1 januari 2020 

de una-viaprocedure in werking. 

 

Hoe verloopt dat in de praktijk? Hoeveel dossiers 

maakten in 2020 het voorwerp uit van overleg? Is er 

een evolutie merkbaar? Komt er een evaluatie? 

 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Une concertation a eu lieu début mars 

entre le SPF Finances et le SPF Justice afin de 

discuter des nouvelles dispositions de la loi "Una 

Via". Quelques améliorations ont été proposées. 

 

En 2020, 218 dossiers ont fait l'objet de la 

concertation, en 2019, ce chiffre s'élevait à 188, en 

2018, à 292 et en 2017, à 267. 

 

 

La loi sera évaluée, après quoi j'examinerai avec le 

ministre des Finances s'il y a lieu de prendre une 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Begin maart was er overleg tussen de 

FOD Financiën en de FOD Justitie om de nieuwe 

bepalingen van de una-viawet te bespreken. Er 

werden enkele verbeteringen voorgesteld.  

 

In 2020 maakten 218 dossiers het voorwerp uit van 

het overleg, in 2019 ging het over 188 dossiers, in 

2018 over 292 dossiers en in 2017 over 

267 dossiers. 

 

De wet zal geëvalueerd worden, waarna ik samen 

met de minister van Financiën zal bekijken of er een 
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initiative législative. 

 

wetgevend initiatief moet komen. 

 

02.03  Ben Segers (sp.a): Nous demandons 

instamment une révision de la loi. 

 

02.03  Ben Segers (sp.a): Wij dringen aan op een 

herziening van de wet. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Marianne Verhaert à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le problème de la drogue en Campine" 

(55012843C) 

 

03 Vraag van Marianne Verhaert aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De drugsproblematiek in de Kempen" 

(55012843C) 

 

03.01  Marianne Verhaert (Open Vld): La région de 

la Campine est envahie par les laboratoires de 

fabrication de drogues, en particulier de fabrication 

de drogues dures de synthèse. Des enquêtes 

menées par des journalistes indiquent que cette 

région devient également le centre mondial de 

production de la crystal meth. À la source de la 

production, les prix sont bas et l'accès aux drogues 

est facile. Le crime organisé s'infiltre dans nos 

villages. Ces activités ont de graves conséquences 

pour la santé, la société mais aussi la nature en 

raison des déversements sauvages de déchets de 

drogues. Dans sa note de politique générale, le 

ministre attache énormément d'importance au 

problème de la drogue mais se focalise 

principalement sur le "Stroomplan" et le trafic dans 

le port d'Anvers et moins sur la lutte contre la 

drogue dans la Campine du Limbourg et d'Anvers. 

 

S'attellera-t-on activement à la chasse des 

laboratoires de drogue? Comment le ministre 

gérera-t-il le problème de la drogue en Campine? 

Quelle coopération faudra-t-il mettre en place entre 

les parquets de la Campine du Limbourg et 

d'Anvers? Comment la coopération avec les Pays-

Bas sera-t-elle renforcée? 

 

03.01  Marianne Verhaert (Open Vld): De streek 

van de Kempen wordt overspoeld door drugslabs, 

vooral voor de productie van zware synthetische 

drugs. Onderzoek van journalisten wijst uit dat deze 

streek ook de wereldwijde productieplaats wordt 

van crystal meth. Aan de bron van de productie zijn 

de prijzen laag en is de toegang tot de drugs 

makkelijk. De georganiseerde misdaad nestelt zich 

in onze dorpen. Dat heeft zware gevolgen voor de 

gezondheidszorg en de maatschappij, maar ook 

voor de natuur, gezien de illegale lozingen van 

drugsafval. In de beleidsnota is er veel aandacht 

voor de drugsproblematiek, maar dan voornamelijk 

voor het Stroomplan en de Antwerpse haventrafiek, 

doch minder voor de strijd tegen drugs in de 

Limburgse en Antwerpse Kempen.  

 

 

 

Wordt actief werk gemaakt van het opsporen van 

drugslabs? Hoe zal de minister de 

drugsproblematiek in de Kempen aanpakken? 

Welke samenwerking is nodig tussen de parketten 

in de Limburgse en Antwerpse Kempen? Hoe zal 

men de samenwerking met Nederland opvoeren? 

 

03.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans la Campine limbourgeoise et, 

par extension, dans l'ensemble du Limbourg, les 

laboratoires de drogue et leurs déchets croissent de 

manière exponentielle. Trois laboratoires ont été 

découverts au Limbourg en 2018, et quatorze 

chaque fois en 2019 et 2020. Un peu plus de 60 % 

des laboratoires en Belgique se trouvent dans 

l'arrondissement judiciaire du Limbourg et de la 

méthamphétamine a déjà été retrouvée sur cinq 

sites de production, ce qui est très préoccupant. 

 

En Campine anversoise, une enquête a été menée 

entre le 27 janvier 2019 et le 8 janvier 2021 sur sept 

laboratoires de drogues de synthèse, dix-huit 

décharges de déchets, deux transports de drogues 

de synthèse et de précurseurs, et un entrepôt de 

drogues de synthèse. 

 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In de Limburgse Kempen en bij 

uitbreiding in heel Limburg stijgt het aantal 

drugslabs en dumpingen exponentieel. In 2018 

werden drie labs aangetroffen in Limburg, in 2019 

en 2020 telkens veertien. Ruim 60 % van de labs in 

België bevindt zich in het gerechtelijk 

arrondissement Limburg en op vijf productielocaties 

werd al methamfetamine gevonden, wat zeer 

verontrustend is. 

 

 

In de Antwerpse Kempen heeft men tussen 

27 januari 2019 en 8 januari 2021 onderzoek 

gevoerd naar zeven synthetische drugslabs, 

achttien dumpingen, twee transporten van 

synthetische drugs en precursoren, en een opslag 

van synthetische drugs. 
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Pour le parquet d'Anvers et le parquet général, la 

détection et les poursuites sont prioritaires. La 

collecte d'informations est essentielle, s'il le faut à 

l'aide de techniques policières spécifiques, afin de 

cartographier ensuite la structure du réseau et 

d'amener les auteurs devant la justice. Ces 

recherches de traces, d'ADN et de conversations 

téléphoniques ainsi que l'analyse des substances 

retrouvées demandent beaucoup d'heures de 

travail. 

 

Les drogues de synthèse sont produites par des 

organisations criminelles dont les tâches sont bien 

distinctes: approvisionnement des produits 

chimiques et des matières premières, construction 

des appareils, mise à disposition d'un lieu, "cuisine", 

déversement des déchets et recherche de 

débouchés. Il n'est pas facile de démanteler chaque 

fois toute la structure, mais c'est l'objectif visé. 

 

Dans l'arrondissement judiciaire du Limbourg, une 

directive du parquet élaborée par un groupe de 

pilotage vise à permettre une approche commune 

et multilatérale des laboratoires et de leurs déchets, 

axée sur les différents maillons de la chaîne.  

 

Voor het parket van Antwerpen en het parket-

generaal zijn opsporing en vervolging prioritair. De 

informatiegaring is essentieel, desnoods via 

bijzondere politietechnieken, om vervolgens het 

netwerk in kaart te brengen en zo daders voor de 

rechter te brengen. Het gaat dan om 

arbeidsintensieve sporen-, DNA- en 

telefonieonderzoeken en de analyse van de 

aangetroffen stoffen. 

 

 

De productie van synthetische drugs gebeurt door 

criminele organisaties met goed onderscheiden 

taken: aanvoer van chemicaliën en grondstoffen, 

bouw van apparatuur, locatie, koks, dumpen van 

afval en afzetmarkt. Het is niet makkelijk om altijd 

de hele structuur te ontmantelen, maar dat is wel de 

bedoeling. 

 

 

In het gerechtelijk arrondissement Limburg geldt 

een parketrichtlijn van een stuurgroep om de labs 

en de dumpingen gezamenlijk en multilateraal aan 

te pakken via een ketengerichte benadering.  

 

Le Clan Lab Response Unit et la Protection civile 

ont fourni une contribution importante à l'élaboration 

de la directive, laquelle comporte un cadre 

théorique et pratique prévoyant une répartition claire 

des tâches entre les services de police, les experts 

et les partenaires externes. Le parquet du Limbourg 

s'emploie également à sensibiliser les riverains, 

notamment par le biais d'une campagne tendant à 

les aider à repérer les laboratoires de drogues et à 

les signaler, par la diffusion d'affiches et 

l'organisation d'une soirée informative pour les 

citoyens. En raison de la crise sanitaire, nous 

n'avons pas encore pu renouveler ces actions. 

 

Nous nous efforçons, par ailleurs, de sensibiliser les 

organismes publics tels que la société publique 

flamande de gestion des déchets (Openbare 

Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, OVAM), 

l'Agence fédérale des médicaments et des produits 

de santé (AFMPS), la société flamande terrienne 

(Vlaamse Landmaatschappij, VLM), Fluvius, 

l'agence flamande de l'environnement (Vlaamse 

Milieumaatschappij) et les communes. L'on 

examine aussi la possibilité de détecter les 

laboratoires de drogues à l'aide de drones et de 

dispositifs de détection spéciaux. 

 

Le parquet d'Anvers souhaite se concentrer 

davantage sur les techniques d'imagerie, la collecte 

d'informations et une approche du phénomène par 

projet, ainsi que sur la perturbation de la distribution 

des drogues de synthèse par le biais de colis 

De Clan Lab Response Unit en de Civiele 

Bescherming hebben een belangrijk aandeel in de 

richtlijn, die een praktijkgericht handel- en 

denkkader bevat met een duidelijke taakverdeling 

voor de politiediensten, deskundigen en externe 

partners. Bij het parket van Limburg wordt ook sterk 

ingezet op het sensibiliseren van burgers in de 

buurt, onder meer door een campagne om een 

drugslab te herkennen en te melden, de 

verspreiding van affiches en een infoavond voor 

burgers. Door het coronavirus hebben we deze 

acties nog niet kunnen herhalen. 

 

 

Verder probeert men overheidsinstanties als de 

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij 

(OVAM), het Federaal Agentschap voor 

Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten 

(FAGG), de Vlaamse Landmaatschappij (VLM), 

Fluvius, de Vlaamse Milieumaatschappij (VMM) en 

de gemeenten te sensibiliseren. Ook onderzoekt 

men of men drugslabs kan ontdekken met behulp 

van drones met speciale detectie-apparatuur. 

 

 

 

 

Bij het parket Antwerpen wil men ook sterker 

inzetten op beeldvorming, informatievergaring en 

projectmatige aanpak van het fenomeen, naast het 

saboteren van de verdeling van synthetische drugs 

via postpakketten. Momenteel wordt de versterking 
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postaux. Le renforcement du site Turnhout de la 

police judiciaire est activement préparé pour le 

moment. Le Clan Lab Response Unit de la police 

judiciaire fédérale, qui s'occupe du démantèlement 

de tous les laboratoires ainsi que des déversements 

en Belgique, est en mesure d'établir des liens entre 

les différents sites de production, et ce, par 

l'observation des équipements, des contenants et 

des écritures découverts. Une gestion intégrale des 

informations relève de différentes autorités 

publiques. Aux Pays-Bas, les échanges 

d'informations s'effectuent par exemple entre la 

police nationale, le fisc, les douanes et la Financial 

Intelligence Unit. Une initiative législative est 

nécessaire à cet effet en Belgique. 

 

van de site Turnhout van de federale gerechtelijke 

politie volop voorbereid. De Clan Lab Response 

Unit van de federale gerechtelijke politie staat in 

voor de ontmanteling van alle labo's en dumping in 

België en die dienst kan verbanden leggen tussen 

verschillende productielocaties aan de hand van de 

aangetroffen apparatuur, vaten en geschriften. Een 

integrale informatiehuishouding is een zaak van 

verschillende overheidsinstanties. In Nederland 

wordt bijvoorbeeld informatie uitgewisseld tussen de 

nationale politie, de belastingdienst, de douane en 

de Financial Intelligence Unit. In België is daartoe 

een wetgevend initiatief nodig. 

 

Nous devons augmenter la probabilité d'être arrêté 

et sanctionné. Les criminels doivent être 

sanctionnés pécuniairement. Dans le contexte large 

du Stroomplan, des moyens sont déjà dégagés 

pour renforcer les effectifs de la justice anversoise 

et limbourgeoise et améliorer le matériel dont 

dispose la police judiciaire fédérale (PJF) à Anvers. 

À cet effet, une campagne de recrutement à grande 

échelle a été lancée fin 2020. Au niveau de la PJF, 

des moyens budgétaires ont été dégagés pour 

pouvoir engager 450 personnes supplémentaires. 

 

Il y a beaucoup d'interactions entre les 

organisations criminelles néerlandaises et les 

criminels belges. En 2019, la direction centrale de la 

lutte contre la criminalité grave et organisée 

(DJSOC) et les Pays-Bas ont mis en place un 

réseau afin de lutter contre la production de 

drogues synthétiques Les zones néerlandaises 

Limburg, Oost-Brabant, Zeeland, West-Brabant, la 

Landelijke Eenheid et la PJF d'Anvers, du Limbourg 

et de Liège, ainsi que la Clan Lab Response Unit 

sont associées dans la concertation policière. La 

PJF du Limbourg collabore avec les services de 

police des Pays-Bas afin de disposer d'une vue 

d'ensemble qui dépasse les frontières. Le parquet 

d'Anvers a rejoint la concertation Fedland avec le 

partenaire néerlandais, présidée par le parquet 

fédéral. 

 

J'estime que cette collaboration peut encore être 

renforcée par une vision commune. J'en ai déjà 

discuté avec l'ancien ministre néerlandais 

Ferdinand Grapperhaus. Continuer à investir dans 

les structures de concertation nous permettra de 

détecter des cibles de grande valeur (high value 

targets) et, par conséquent, d'ouvrir des dossiers 

communs. 

 

Le 4 février, le procureur général d'Anvers, 

M. Vandenbruwaene, se concertera avec les autres 

procureurs généraux de notre pays et le Collège 

Wij moeten de pak- en de strafkans vergroten. De 

criminelen moeten worden getroffen in hun 

portemonnee. In de ruime context van het 

Stroomplan worden al middelen vrijgemaakt voor de 

personeelsversterking van de Antwerpse en de 

Limburgse Justitie en voor de materiële versterking 

van de federale gerechtelijke politie (FGP) in 

Antwerpen. Daartoe werd eind 2020 een 

grootschalige aanwervingscampagne gestart. Voor 

de FGP werd budgettaire ruimte gecreëerd om 

450 mensen extra aan te werven. 

 

Er is een grote verwevenheid tussen Nederlandse 

criminele organisaties en Belgische criminelen. De 

centrale directie van de bestrijding van de zware en 

georganiseerde criminaliteit (DJSOC) heeft in 2019 

een netwerk met Nederland opgezet voor de 

aanpak van de productie van synthetische drugs. 

Nederlands Limburg, Oost-Brabant, Zeeland, West-

Brabant, de Landelijke Eenheid en de FGP 

Antwerpen, Limburg, Luik en de Clan Lab 

Response Unit zijn betrokken bij het politioneel 

overleg. De FGP Limburg heeft een samenwerking 

met de politionele diensten met Nederland voor 

grensoverschrijdende beeldvorming. Het parket van 

Antwerpen heeft zich ingeschreven in het door het 

federaal parket voorgezeten Fedland-overleg met 

de Nederlandse partner. 

 

 

Die samenwerking kan volgens mij nog beter door 

gemeenschappelijke beeldvorming en dat heb ik al 

besproken met de gewezen Nederlandse minister 

Grapperhaus. Een verdere investering in de 

overlegstructuren moet leiden tot de detectie van 

high value targets en zo tot de opstart van 

gemeenschappelijke dossiers. 

 

 

De procureur-generaal van Antwerpen, de 

heer Vandenbruwaene, zal op 4 februari overleggen 

met onze overige procureurs-generaal en met het 
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néerlandais des procureurs généraux concernant, 

entre autres, la coopération mutuelle dans les 

dossiers liés à la drogue et l'approche intégrale de 

ce type de criminalité. 

 

Nederlands College van procureurs-generaal over 

onder meer de wederzijdse samenwerking in 

drugsdossiers en de integrale aanpak van die vorm 

van criminaliteit.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55012864C et 

55012865C de Mme Jadin sont trnasformées en 

questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55012864C en 

55012865C van mevrouw Jadin worden omgezet in 

schriftelijke vragen. 

 

04 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le suivi et les poursuites dans le cadre des 

mutilations génitales" (55012869C) 

 

04 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Opvolging en vervolging van genitale 

verminking" (55012869C) 

 

04.01  Katleen Bury (VB): Ma question sur le 

secret professionnel n'a pas été abordée la 

semaine dernière. Je souhaiterais obtenir une 

réponse aujourd'hui. 

 

04.01  Katleen Bury (VB): Mijn vraag over het 

beroepsgeheim is vorige week niet aan bod 

gekomen. Ik kreeg graag vandaag een antwoord. 

 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'article 458bis du Code pénal 

dispose que toute personne qui a connaissance de 

mutilations génitales féminines dans le cadre de sa 

profession peut en informer le procureur du Roi. 

L'article 458ter prévoit à cet effet une exception au 

secret professionnel.  

 

Les associations spécialisées dans la lutte contre 

ce phénomène ont mis au point en concertation 

avec la Justice une boîte à outils contenant un 

"arbre de décision" sur les actions possibles et les 

canaux vers lesquels les femmes et les jeunes filles 

peuvent être orientées. Le diagramme de procédure 

inclut également le renvoi au parquet. 

 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Artikel 458bis van het Strafwetboek 

bepaalt dat iedereen die door zijn beroep op de 

hoogte is van vrouwelijke genitale verminking, de 

procureur des Konings kan informeren. 

Artikel 458ter voorziet daartoe in een uitzondering 

op het beroepsgeheim.  

 

Verenigingen gespecialiseerd in de strijd tegen dit 

fenomeen hebben in overleg met Justitie een toolkit 

samengesteld, met daarin onder meer een 

zogenaamde 'beslissingsboom' over mogelijke 

acties en de kanalen waarnaar meisjes en vrouwen 

doorverwezen kunnen worden. Ook een 

doorverwijzing naar het parket is opgenomen in het 

procedurele diagram. 

 

04.03  Katleen Bury (VB): Ce que je voulais savoir, 

c'est s'il est possible d'introduire une obligation de 

signalement des mutilations génitales. La seule 

possibilité d'effectuer un signalement n'est pas 

suffisante à nos yeux. 

 

04.03  Katleen Bury (VB): Wat ik wilde weten is of 

het mogelijk is om een meldingsplicht in te voeren 

voor genitale verminking. Een mogelijkheid tot 

melden vinden wij niet voldoende. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Sophie De Wit à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les sanctions en cas de non-respect du 

dépistage et de la quarantaine obligatoires" 

(55012904C) 

 

05 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De sancties bij de niet-naleving van verplichte 

testing of verplichte quarantaine" (55012904C) 

 

05.01  Sophie De Wit (N-VA): Le 19 janvier 2021, 

le ministre a appelé le gouvernement flamand à 

prévoir des sanctions pour les voyageurs qui, de 

retour au pays, ne se font pas tester. Le décret 

flamand sur la quarantaine a toutefois déjà prévu 

des sanctions, comme c'est également le cas dans 

05.01  Sophie De Wit (N-VA): Op 19 januari 2021 

riep de minister de Vlaamse regering op om in 

sancties te voorzien voor terugkerende reizigers die 

zich niet laten testen. Het Vlaamse 

quarantainedecreet voorzag evenwel al in sancties, 

net als de andere deelstaten. Diezelfde avond 
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les autres entités fédérées. Ce même soir, le 

Collège des procureurs généraux a émis des 

directives pour la politique de poursuites. En cas de 

non-respect de l'obligation de se faire tester ou 

d'observer une quarantaine, une transaction est 

proposée. Le ministre a fait la comparaison, à cet 

égard, avec les amendes routières, comme s'il 

s'agissait d'une infraction pouvant être 

immédiatement constatée et sanctionnée. Une 

amende n'est pas non plus la même chose qu'une 

transaction. Cette communication est confuse et 

simpliste. 

 

Le ministre n'avait-il pas connaissance du fait que 

les entités fédérées ont déjà prévu des sanctions? 

Comment ces infractions doivent-elles être 

constatées? La violation des règles de quarantaine 

doit-elle être commise en flagrant délit? Sciensano 

doit-il communiquer les noms des personnes qui ne 

se sont pas fait tester? La réglementation actuelle le 

permet-elle? Comment les dossiers sont-ils 

transmis au parquet? 

 

vaardigde het College van procureurs-generaal 

richtlijnen uit voor het vervolgingsbeleid. Bij niet-

naleving van het verplichte testen of de quarantaine 

wordt een minnelijke schikking opgelegd. De 

minister maakte daarop de vergelijking met 

verkeersboetes. Alsof het over een inbreuk gaat die 

onmiddellijk vastgesteld en beboet kan worden. Een 

boete is ook niet hetzelfde als een minnelijke 

schikking. Die communicatie is verwarrend en 

simplistisch. 

 

 

 

Was de minister er niet van op de hoogte dat de 

deelstaten al in sancties hadden voorzien? Hoe 

moeten deze inbreuken worden vastgesteld? Moet 

het overtreden van de quarantaineregels op 

heterdaad gebeuren? Moet Sciensano de namen 

van wie zich niet liet testen, doorgeven? Kan dat 

binnen de huidige regelgeving? Hoe worden 

dossiers aan het parket bezorgd? 

 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je suis au courant de la 

réglementation. J'ai tenu mes propos à la suite d'un 

entretien avec le ministre-président Jambon au 

cours duquel il avait déclaré soutenir ma proposition 

d'infliger une amende à ceux qui enfreignent les 

règles. 

 

Les modalités de la constatation dépendent de la 

manière dont les données du centre de suivi des 

contacts parviennent à la police ou au parquet. La 

circulaire COL 6/2020 décrit le fonctionnement et 

renvoie aux décrets des entités fédérées. Les 

centres de contact fournissent des listes au 

bourgmestre. Il est difficile de prendre une 

personne en flagrant délit de non-respect d'une 

quarantaine dès lors que des exceptions sont 

possibles. Toutefois, cette question relève des 

compétences des entités fédérées. Nous étudions 

les moyens de rationaliser la procédure avec la 

ministre Verlinden et les entités fédérées. 

 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik ben op de hoogte van de 

regelgeving. Ik deed mijn uitspraak naar aanleiding 

van een interview met minister-president Jambon 

waarin hij verklaarde mijn voorstel te steunen om 

diegenen die de regels aan hun laars lappen, te 

beboeten. 

 

Hoe de vaststelling zal gebeuren, hangt af van de 

manier waarop de gegevens van het 

contactopsporingscentrum bij de politie of het 

parket terechtkomen. COL 6/2020 beschrijft hoe 

een en ander in zijn werk gaat en verwijst naar de 

deelstaatdecreten. De contactcentra bezorgen 

lijsten aan de burgemeester. Een betrapping op 

heterdaad van het niet-naleven van een quarantaine 

is moeilijk, aangezien er uitzonderingen mogelijk 

zijn. Dit behoort evenwel tot de 

deelstaatbevoegdheden. Wij bekijken met 

minister Verlinden en de deelstaten hoe we de 

procedure kunnen stroomlijnen. 

 

05.03  Sophie De Wit (N-VA): Le ministre 

reconnaît qu'il n'est pas aussi aisé de sanctionner 

les infractions. Les listes que reçoivent les autorités 

locales n'établissent pas de distinction entre les 

voyageurs, les personnes infectées ou les 

personnes ayant eu un contact à haut risque. Ces 

différentes catégories de personnes sont traitées 

différemment. Il est facile de dire que les amendes 

ne se feront pas attendre et je suis ravie que les 

procureurs généraux mettent tout en œuvre pour 

que ce soit le cas mais j'invite le ministre à ne pas 

présenter les choses sous un jour plus simple 

qu'elles ne le sont en réalité. 

05.03  Sophie De Wit (N-VA): De minister erkent 

dat het niet zo eenvoudig is om inbreuken te 

beboeten. In de lijsten die de lokale besturen 

ontvangen, wordt geen onderscheid gemaakt 

tussen reizigers, mensen die besmet zijn of mensen 

met een hoogrisicocontact. Zij worden allemaal 

anders behandeld. Zeggen dat er snel zal worden 

beboet, is gemakkelijk. Ik ben blij dat de 

procureurs-generaal zich inzetten om een en ander 

mogelijk te maken. Ik vraag de minister echter om 

de zaken niet eenvoudiger voor te stellen dan ze 

zijn. 
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L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55012915C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55012915C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

06 Questions jointes de 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La création de 

maisons de détention" (55012932C) 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les maisons de 

détention" (55013264C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De oprichting 

van detentiehuizen" (55012932C) 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

detentiehuizen" (55013264C) 

 

06.01 Sophie De Wit (N-VA): J'ai déposé autrefois 

une proposition de résolution tendant à la création 

de maisons de détention et je suis donc 

certainement acquise au principe. Le ministre a 

questionné les communes quant à l'existence de 

bâtiments pouvant servir de maison de détention. Il 

est toutefois difficile de susciter l'adhésion à un tel 

projet en l'absence de plans concrets.  

 

S'agit-il de projets pilotes ou de véritables maisons 

de détention? Quel est le calendrier concret? Quels 

budgets seront-ils dégagés? Est-il nécessaire de 

disposer d'une base légale pour créer des maisons 

de détention?  

 

06.01  Sophie De Wit (N-VA): Ooit heb ik een 

voorstel van resolutie ingediend voor de invoering 

van detentiehuizen, dus ik ben het principe zeker 

genegen. De minister heeft de gemeenten 

gevraagd of zij weet hebben van gebouwen om een 

detentiehuis van te maken. Zonder concrete 

plannen is het echter moeilijk om daarvoor een 

draagvlak te vinden. 

 

Gaat het om proefprojecten of effectieve 

detentiehuizen? Wat is de concrete planning? 

Welke budgetten worden er vrijgemaakt? Is er een 

wettelijke basis nodig voor de oprichting van 

detentiehuizen?  

 

06.02  Ben Segers (sp.a): Il a été convenu dans 

l'accord de gouvernement de poursuivre le 

développement de projets de détention à échelle 

réduite. À long terme, le ministre souhaite un 

modèle maximisant le nombre de maisons de 

détention et de transition et limitant autant que 

possible le nombre de prisons. Il est question, à 

court terme, de 200 places supplémentaires. 

 

Quels sont les plans concrets? Quels ont été les 

résultats de l'évaluation des maisons de transition? 

Des pas ont-ils été franchis au niveau de la création 

de maisons de passage pour les jeunes détenus? 

Une infrastructure sera-t-elle mise en place pour les 

parents avec des enfants? Est-il possible de 

réserver une partie de la capacité des nouvelles 

prisons à construire aux groupes cibles?   

 

06.02  Ben Segers (sp.a): In het regeerakkoord 

werd afgesproken om kleinschalige 

detentieprojecten verder uit te bouwen. Op lange 

termijn wil de minister een model met zoveel 

mogelijk detentie- en transitiehuizen en zo weinig 

mogelijk gevangenissen. Op korte termijn zou het 

gaan om 200 extra plaatsen. 

 

 

Wat zijn de concrete plannen? Wat waren de 

resultaten van de evaluatie van de transitiehuizen? 

Zijn er stappen gezet in de oprichting van 

loopplankhuizen voor jonge gedetineerden? Komt er 

een voorziening voor ouders met kinderen? Is het 

mogelijk om een deel van de capaciteit van de 

nieuw te bouwen gevangenissen te reserveren voor 

de doelgroepen?  

 

06.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les maisons de détention constituent 

sans doute un moyen de prévention des récidives. 

Nous avons demandé aux gouverneurs s'ils 

souhaitent coopérer. Il ne s'agit pas de projets 

pilotes mais de l'exécution des dispositions prévues 

dans l'accord de gouvernement. Les maisons de 

détention peuvent apporter une réponse au 

problème de la surpopulation carcérale tout en 

favorisant une détention qui a du sens. Je souhaite 

06.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Kleinschalige detentiehuizen zijn 

wellicht de manier om recidives te vermijden. Wij 

hebben de gouverneurs gevraagd of ze hieraan 

mee willen werken. Het gaat niet om proefprojecten, 

maar om de uitvoering van wat in het 

regeerakkoord staat. De detentiehuizen kunnen een 

antwoord bieden op de overbevolking in de 

gevangenissen en een zinvolle detentie bevorderen. 

Ik wil er dit jaar al 2 oprichten met 40 tot 
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créer déjà cette année deux maisons de détention 

pouvant accueillir 40 à 70 détenus. Les bâtiments 

seront loués à moyen terme. Nous nous reposons, 

pour une première estimation budgétaire, sur le 

coût des maisons de transition. 

  

Les maisons de détention seront assimilées à des 

établissements pénitentiaires et emploieront du 

personnel de la DG Établissements pénitentiaires. 

Aucune modification de la loi n'est nécessaire à cet 

effet, un arrêté ministériel est suffisant. 

 

Les administrations locales ont réservé un accueil 

enthousiaste au courrier des gouverneurs. Les 

temps sont mûrs pour développer une telle initiative, 

laquelle est judicieuse. J'espère pouvoir progresser 

rapidement, avec les administrations qui y sont 

disposées, dans la mise sur pied de projets 

concrets.  

 

70 gevangenen. De panden zullen op middellange 

termijn gehuurd worden. Voor een eerste 

budgettaire inschatting baseren we ons op de 

kostprijs van de transitiehuizen. 

 

 

De detentiehuizen zullen beschouwd worden als 

gevangenissen, met personeel van het 

DG Penitentiaire Inrichtingen. Het is niet nodig om 

de wet daarvoor aan te passen. Een ministerieel 

besluit volstaat. 

 

Op de brieven aan de gouverneurs werd 

enthousiast gereageerd door de lokale besturen. De 

tijd is rijp voor een dergelijk zinvol initiatief. Ik hoop 

om snel vooruitgang te kunnen boeken met 

concrete projecten, samen met de bereidwillige 

besturen.  

 

L'évaluation des maisons de transition est en cours. 

Nous voulons nous baser sur celle-ci pour 

présenter à bref délai une proposition au 

gouvernement pour leur extension. J'ai demandé un 

budget pour le faire. 

 

En ce qui concerne les "maisons passerelle" 

(loopplankhuizen), j'attire l'attention sur le fait que 

les maisons de détention visent différents groupes 

cibles, notamment les jeunes. 

 

Dans la perspective de sa réintégration efficace, il 

est crucial que le détenu ne coupe pas les ponts 

avec sa famille. C'est pourquoi nous pensons aussi 

à des maisons de détention pour parents avec 

enfants.  

 

De evaluatie over de transitiehuizen is bezig. Op 

korte termijn willen we op basis daarvan een 

voorstel doen aan de regering over de uitbreiding 

van de transitiehuizen. Ik heb daarvoor extra budget 

gevraagd. 

 

Wat de loopplankhuizen betreft, wil ik erop wijzen 

dat de detentiehuizen verschillende doelgroepen 

beogen, waaronder ook jongeren.  

 

 

Het onderhouden van familiebanden is een troef 

voor een doeltreffende re-integratie. Daarom 

denken we ook aan detentiehuizen voor ouders met 

kinderen.  

 

06.04  Sophie De Wit (N-VA): Pour savoir quel 

bâtiment nous pourrions mettre à disposition, nous 

devons connaître certains éléments tels que le 

nombre de personnes qui y seront hébergées. Le 

ministre parle d'un nombre de détenus compris 

entre 40 et 70, ce qui est déjà beaucoup. Il faut 

espérer qu'il sera néanmoins possible de travailler 

de façon ciblée. Trouver un grand bâtiment ne va 

pas de soi.  

 

06.04  Sophie De Wit (N-VA): Om te weten welk 

gebouw we ter beschikking kunnen stellen, moeten 

we zaken zoals het aantal bewoners wel kennen. 

De minister heeft het over 40 tot 70 gedetineerden. 

Dat is al redelijk veel. Hopelijk kan er dan nog 

gericht gewerkt worden. Het is niet evident om een 

dergelijk groot gebouw te vinden. 

 

06.05  Ben Segers (sp.a): Les plans individuels de 

détention avec un renforcement des services 

psychosociaux et le développement de projets de 

détention à petite échelle sont d'une grande 

importance pour mon parti. Je présente donc tous 

mes vœux de réussite au ministre. 

 

06.05  Ben Segers (sp.a): Individuele 

detentieplannen met een versterking van de 

psychosociale diensten en het verder uitbouwen 

van kleinschalige detentieprojecten zijn voor mijn 

partij van groot belang. Ik wens de minister dan ook 

veel succes. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Nabil Boukili à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

07 Vraag van Nabil Boukili aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 
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"Les visites domiciliaires dans le cadre de la lutte 

contre la pandémie de covid-19" (55012934C) 

 

"De woonstbetredingen in het kader van de 

bestrijding van de coronapandemie" (55012934C) 

 

07.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je m'inquiète 

face au risque de remise en question de certains 

droits fondamentaux lié à la récente circulaire du 

Collège des procureurs généraux sur la question 

des visites domiciliaires. 

 

 

L’article 15 de la Constitution prévoit qu’aucune 

visite domiciliaire ne peut avoir lieu hors des cas 

prévus par la loi. Selon plusieurs avocats, pénétrer 

dans une habitation sous prétexte de tapage 

nocturne pour constater des "infractions covid" 

constitue un détournement de la loi. 

 

 

Pour pénétrer dans un domicile sur base du flagrant 

délit d'"infraction covid", les policiers doivent d'abord 

recueillir des éléments rendant pratiquement 

certaine l’infraction. Si celle-ci nécessite des 

investigations, le flagrant délit ne peut être invoqué. 

 

 

Confirmez-vous qu’une plainte ou dénonciation pour 

tapage nocturne ne permet pas de justifier une 

visite domiciliaire sans le consentement des 

habitants? Confirmez-vous qu’une visite domiciliaire 

n’est permise qu’en cas de certitude d'une 

lockdown party en cours et qu’elle ne peut être 

réalisée en cas de réunion interdite en petit comité? 

Une évaluation de la légalité des visites 

domiciliaires va-t-elle être réalisée et sera-t-elle 

suivie de poursuites en cas de violation des 

conditions légales? 

 

07.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik maak me 

zorgen over het risico dat bepaalde grondrechten 

opnieuw in vraag gesteld worden naar aanleiding 

van de recente omzendbrief van het College van 

procureurs-generaal over de kwestie van de 

woonstbetredingen. 

 

Artikel 15 van de Grondwet bepaalt dat er geen 

huiszoeking kan plaatshebben dan in de gevallen 

die de wet bepaalt. Volgens verschillende 

advocaten is het binnenvallen in een woning onder 

voorwendsel van nachtlawaai om inbreuken op de 

coronamaatregelen vast te stellen een verdraaiing 

van de wet. 

 

Om een woning te betreden teneinde een 

overtreding van de coronaregels op heterdaad te 

kunnen vaststellen moet de politie eerst bewijzen 

verzamelen die de overtreding haast onomstotelijk 

aantonen. Als daar onderzoek voor nodig is kan de 

betrapping op heterdaad niet ingeroepen worden. 

 

Kunt u bevestigen dat een klacht of melding van 

nachtlawaai onvoldoende is om een 

woonstbetreding zonder toestemming van de 

bewoners te rechtvaardigen? Kunt u bevestigen dat 

een woonstbetreding alleen toegelaten is als de 

politie er zeker van is dat er een lockdownfeestje 

aan de gang is, en dat er geen woonstbetreding 

mag worden uitgevoerd als het gaat over een 

verboden bijeenkomst in kleine kring? Zal de 

wettigheid van de woonstbetredingen geëvalueerd 

worden, en als er uit die evaluatie blijkt dat de 

wettelijke voorwaarden geschonden werden zal er 

dan tot rechtsvervolging worden overgegaan? 

 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): J'ai répondu plusieurs fois à cette 

question. J'attache grande importance à l'article 15 

de la Constitution. La directive du Collège des 

procureurs généraux COL 6/2020 a été mise à jour 

dans ce sens. Une perquisition administrative selon 

les modalités prévues par l'article 27 de la loi sur la 

fonction de la police est désormais exclue. Le juge 

d'instruction doit donner un mandat sauf si le 

résident donne son consentement ou en cas de 

flagrant délit. Dans ce dernier cas, un contact 

préalable avec le procureur est désormais requis 

afin de ne pas élargir l'interprétation de flagrant délit 

sur base de soupçons. 

 

 

Les services réalisent une évaluation constante. 

Les perquisitions ne sont pas décidées à la légère. 

La police intégrée et les syndicats de police ont 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik heb deze vraag al verscheidene keren 

beantwoord. Ik hecht veel waarde aan artikel 15 van 

de Grondwet. De omzendbrief COL 06/2020 van het 

College van procureurs-generaal werd in die zin 

aangepast. Een bestuurlijke huiszoeking volgens de 

modaliteiten van artikel 27 van de wet op het 

politieambt is voortaan uitgesloten. De 

onderzoeksrechter moet een mandaat uitvaardigen, 

tenzij de bewoner toestemming geeft of het een 

geval van betrapping op heterdaad betreft. In het 

laatstgenoemde geval is voorafgaand contact met 

de procureur voortaan vereist om te voorkomen dat 

de interpretatie van betrapping op heterdaad op 

grond van vermoedens verruimd zou worden. 

 

De diensten voeren voortdurend een evaluatie uit. 

Huiszoekingen worden niet klakkeloos toegestaan. 

De geïntegreerde politie en de politievakbonden 
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réagi positivement à cette clarification. La COL 

renforcée est contraignante pour la police et le 

parquet. Ce dernier contrôle l'application de la 

circulaire en temps réel. S'il est contacté pour un 

test de flagrant délit post factum, il s'assure du suivi 

des procès-verbaux. Enfin, en dernier recours, il y a 

intervention du juge de police. 

 

hebben positief gereageerd op die verduidelijking. 

De aangescherpte omzendbrief is bindend voor de 

politie en het parket. Het parket controleert de 

toepassing van de omzendbrief realtime. Als het 

post factum gecontacteerd wordt voor een geval 

van betrapping van heterdaad, zorgt het voor de 

opvolging van de processen-verbaal. Last but not 

least is er, in laatste instantie, de tussenkomst van 

de politierechter. 

 

07.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): J'insiste sur 

l'inviolabilité du domicile, qui fait partie des droits 

fondamentaux. On mesure le degré de démocratie 

d'un pays aux mesures qu'il prend en temps de 

crise: c'est à ce moment qu'il faut être le plus 

vigilant. Votre réponse traduit la volonté de 

respecter la loi, reste à espérer qu'il n'y aura pas de 

dérive sur le terrain. 

 

07.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik blijf hameren 

op de onschendbaarheid van de woning. Dat is een 

grondrecht. Men kan het democratische gehalte van 

een land afmeten aan de maatregelen die het in 

crisistijden neemt: op dat moment moet men het 

waakzaamst zijn. Uit uw antwoord blijkt dat u de wet 

wilt naleven, maar nu moet men hopen dat er zich 

op het terrein geen uitwassen zullen voordoen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Sophie De Wit à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le suivi des abus de voitures de fonction et 

cartes de carburant à l’administration 

pénitentiaire" (55012985C) 

 

08 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De follow-up van het misbruik van dienstwagens 

en tankkaarten bij het gevangeniswezen" 

(55012985C) 

 

08.01  Sophie De Wit (N-VA): Dans l'enquête du 

médiateur fédéral sur les voitures de service et les 

cartes de carburant dont certains agents de 

l'administration des établissements pénitentiaires 

abusent, l'opportunité d'entamer une enquête 

disciplinaire a été examinée en décembre. Des 

recommandations ayant trait à l'organisation, à la 

gestion et à la surveillance ont été formulées. 

 

L'enquête disciplinaire a-t-elle été entamée? 

Certaines recommandations ont-elles déjà été 

mises en pratique? Un contrôle est-il effectué afin 

de s'assurer que l'abus a pris fin définitivement? 

 

08.01  Sophie De Wit (N-VA): In het onderzoek van 

de federale ombudsman naar het misbruik van 

dienstwagens en tankkaarten bij het 

gevangeniswezen werd in december de 

geschiktheid van het opstarten van een 

tuchtonderzoek nog onderzocht. Er werden 

aanbevelingen gedaan op het vlak van organisatie, 

beheer en toezicht. 

 

Werd het tuchtonderzoek opgestart? Zijn er al 

aanbevelingen in de praktijk omgezet? Wordt 

gecontroleerd of het misbruik nu definitief gestopt 

is? 

 

08.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Une procédure disciplinaire a été 

engagée. En attendant les conclusions, le membre 

du personnel ne disposera plus d'un véhicule de 

fonction.  

 

Le médiateur fédéral espère recevoir un rapport sur 

le suivi des recommandations d'ici le 30 avril 2021. 

Le règlement interne régissant l'utilisation des 

véhicules de fonction de la direction générale des 

Établissements pénitentiaires (DG EPI) par le 

garage central et les messages de communication 

aux membres du personnel seront prêts à la date 

prévue. Le garage central sera situé à la prison de 

Bruxelles. La raison de ce choix est conforme aux 

recommandations. Il reste à vérifier si les 

demandes d'indemnité vélo pour l'ensemble du 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er werd een tuchtprocedure 

opgestart. In afwachting van de afloop krijgt het 

personeelslid geen dienstvoertuig meer ter 

beschikking.  

 

De federale ombudsman verwacht een verslag 

inzake de opvolging van de aanbevelingen tegen 

30 april 2021. Het opstellen van een intern 

reglement voor het gebruik van de dienstvoertuigen 

van het directoraat-generaal Penitentiaire 

Inrichtingen (DG EPI) door de centrale garage en 

het communiceren ervan aan de medewerkers zal 

klaar zijn tegen de vooropgestelde datum. De 

centrale garage wordt ondergebracht bij de 

gevangenis van Brussel. De reden van deze keuze 

ligt in lijn met de aanbevelingen. Er moet nog 
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trajet entre le domicile et le lieu de travail en faveur 

des membres du personnel du garage central 

remplissent les conditions requises. 

 

 

Il a été vérifié si les abus ont définitivement pris fin 

et c'est le cas. Dans l'attente d'un règlement 

intérieur, un système de contrôle a été mis en 

place. 

 

worden nagegaan of de aanvragen tot 

fietsvergoeding voor het volledige woon-werktraject 

door personeelsleden van de centrale garage 

beantwoorden aan de voorwaarden.  

 

Er werd nagegaan of het misbruik nu definitief 

gestopt is, en het misbuik is gestopt. In afwachting 

van een intern reglement werd een controlesysteem 

ingevoerd. 

 

08.03  Sophie De Wit (N-VA): Je continuerai à 

suivre ce dossier. 

 

08.03  Sophie De Wit (N-VA): Ik blijf dit opvolgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Sophie De Wit à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'instauration du processus d'évaluation des 

risques" (55012986C) 

 

09 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De invoering van de risicotaxatie" (55012986C) 

 

09.01  Sophie De Wit (N-VA): En janvier 2020, un 

homme est mort sous les coups d'un individu ayant 

des antécédents psychiatriques et dont on avait 

estimé qu'il était apte à quitter le centre de 

psychiatrie. L'évaluation de tels cas est complexe. 

Ceci vaut également pour les détenus au moment 

où ils sont remis en liberté. 

 

L'accord de gouvernement annonce l'instauration 

d'une évaluation des risques. Quel échéancier a-t-il 

été établi à cet effet? Cette évaluation sera-t-elle 

intégrée à chaque phase de la procédure pénale? 

Sera-t-elle imposée dans certains cas? 

 

09.01  Sophie De Wit (N-VA): In januari 2020 werd 

een man doodgeslagen door een man met een 

psychiatrisch verleden, van wie werd gedacht dat hij 

in staat was het psychiatrisch centrum te verlaten. 

Een dergelijke beoordeling maken is niet 

eenvoudig. Dat geldt ook voor gedetineerden die na 

hun gevangenschap worden vrijgelaten.  

 

In het regeerakkoord wordt een risicotaxatie in het 

vooruitzicht gesteld. Wat is daarvoor het tijdpad? 

Zal ze in elke fase van de strafprocedure worden 

geïntegreerd? Zal ze in bepaalde gevallen worden 

verplicht? 

 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les évaluations des patients 

psychiatriques ne constituent pas une donnée à 

caractère pénal. Elles sont toujours réalisées sur la 

base d'une évaluation des risques. Elles existent 

déjà pour les internés qui font l'objet d'une mesure 

de sécurité. Pour les personnes figurant sur la "liste 

des terroristes" de l'OCAM, le traitement et 

l'accompagnement dont elles ont besoin sont 

déterminés sur la base d'une évaluation des 

risques. 

 

Dans mon exposé d'orientation politique, j'introduis 

l'évaluation des risques, entre autres, dans les 

dossiers en matière de violences sexuelles. Le 

dossier doit préalablement être numérisé et 

centralisé. Cela permet de mieux évaluer, sur la 

base de toutes les informations, le danger pour la 

société. Les groupes de travail doivent parvenir, à 

court terme, à une évaluation des risques pour les 

violences sexuelles et intrafamiliales. L'objectif est 

de lancer des projets pilotes ciblés d'ici l'été. Après 

un certain temps, l'évaluation des risques pourra 

être étendue à d'autres délits. Enfin, l'évaluation des 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Beoordelingen van psychiatrische 

patiënten zijn geen strafrechtelijk gegeven. Ze 

worden altijd op basis van een risicotaxatie 

gemaakt. Ze bestaan al voor geïnterneerden, die 

onder een beveiligingsmaatregel vallen. Voor 

personen die op de zogenaamde terroristenlijst van 

het OCAD staan, wordt aan de hand van een 

risicotaxatie bekeken welke behandeling en 

begeleiding zij nodig hebben. 

 

 

In mijn beleidsverklaring introduceer ik de 

risicotaxatie onder meer in dossiers inzake 

seksueel geweld. Vooraf moet het dossier worden 

gedigitaliseerd en gecentraliseerd. Zo kan het 

gevaar voor de maatschappij op basis van alle 

informatie beter worden ingeschat. Werkgroepen 

moeten op korte termijn tot een risicotaxatie komen 

voor seksueel en intrafamiliaal geweld. Het is de 

bedoeling om tegen te zomer van start te gaan met 

gerichte proefprojecten. Na verloop van tijd kan de 

risicotaxatie uitgebreid worden tot andere 

misdrijven. Tot slot is er ook de risicotaxatie 
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risques visée par la COL 15/2020 s'applique 

uniquement aux violences intrafamiliales et a pour 

but de faciliter la détection des cas. 

 

bedoeld in de COL 15/2020. Die geldt echter enkel 

voor intrafamiliaal geweld en moet de opsporing 

vergemakkelijken. 

 

L'évaluation des risques à proprement parler 

s'effectue au sein de la Justice à deux niveaux: 

celui de l'auteur des faits et celui du procès pénal. 

En ce qui concerne l'auteur des faits, une 

estimation du risque de récidive doit être effectuée 

tout au long de la chaîne judiciaire. Le suivi et 

l'accompagnement – et donc aussi l'évaluation des 

risques – constituent un projet commun avec les 

entités fédérées. Les premiers contacts pour la 

révision des accords de coopération de 1998 et 

1999 ont déjà été établis. 

 

Il existe par ailleurs une évaluation des risques au 

niveau du procès pénal. Les dossiers dans lesquels 

l'auteur des faits représente un danger majeur pour 

la société doivent être traités prioritairement tant en 

première instance qu'en appel. 

 

Je ne suis pas opposé à une évaluation des risques 

obligatoire. Il serait bon de pouvoir la mettre en 

œuvre dans chaque dossier. 

 

De eigenlijke risicotaxatie binnen Justitie bevindt 

zich op twee niveaus: dat van de dader en dat van 

het strafproces. Wat de dader betreft, moet een 

inschatting worden gemaakt van het recidivegevaar 

doorheen de hele justitiële keten. Opvolging en 

begeleiding – en dus ook risicotaxatie – vormen een 

gezamenlijk project met de deelstaten. De eerste 

contacten voor de herziening van de 

samenwerkingsakkoorden uit 1998 en 1999 werden 

al gelegd. 

 

 

Daarnaast is er ook een risicotaxatie op het niveau 

van het strafproces. Dossiers waarvan de dader 

een groot gevaar vormt voor de maatschappij 

moeten zowel in eerste aanleg als in hoger beroep 

prioritair behandeld worden. 

 

Ik ben niet gekant tegen een verplichte risicotaxatie. 

Het zou mooi zijn indien we ze in elk dossier zouden 

kunnen toepassen.  

 

09.03  Sophie De Wit (N-VA): Après l'évaluation 

des risques, un accompagnement et un suivi en 

collaboration avec les entités fédérées sont 

nécessaires. Il faudra aussi vérifier à ce moment-là 

si des mesures supplémentaires sont nécessaires, 

par exemple une mise à disposition.  

 

09.03  Sophie De Wit (N-VA): Na de risicotaxatie is 

er nood aan begeleiding en opvolging in 

samenwerking met de deelstaten. Ook moet op dat 

ogenblik worden nagegaan of er extra maatregelen 

nodig zijn, bijvoorbeeld een terbeschikkingstelling.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Sophie De Wit à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'entrée en vigueur de la loi relative au statut 

juridique externe des détenus" (55012989C) 

 

10 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De inwerkingtreding van de wet betreffende de 

externe rechtspositie van gedetineerden" 

(55012989C) 

 

10.01  Sophie De Wit (N-VA): La loi relative au 

statut juridique externe des détenus doit entrer en 

vigueur le 1er avril 2021. À partir de cette date, 

toutes les peines devront être exécutées. Une 

évaluation a été réalisée pour déterminer si cette 

échéance restait réaliste. En quoi a consisté cette 

évaluation? Des conclusions ont-elles déjà été 

tirées? Si l'échéance est reportée, pour combien de 

temps le sera-t-elle? Ce report sera-t-il le dernier? 

 

En dépit des deux nouveaux centres de détention 

projetés, nous n'atteindrons pas encore les 

600 places supplémentaires. Où trouvera-t-on 

encore des places? Qu'adviendra-t-il du système 

actuel de conversion par le biais de circulaires? 

Sera-t-il supprimé? Cela se fera-t-il du jour au 

lendemain ou un régime transitoire sera-t-il prévu? 

10.01  Sophie De Wit (N-VA): Op 1 april 2021 moet 

de wet op de externe rechtspositie van 

gedetineerden in werking treden. Vanaf dan moeten 

alle straffen uitgevoerd worden. Er liep een 

evaluatie om uit te klaren of die datum nog haalbaar 

was. Wat houdt die evaluatie in? Zijn er al 

conclusies getrokken? Als er uitstel komt, voor 

hoelang zal dat dan zijn? Zal dat het laatste uitstel 

zijn?  

 

Met de twee geplande nieuwe detentiecentra 

komen we nog niet aan 600 extra plaatsen. Waar 

halen we dan nog plaatsen? Wat gebeurt er met de 

bestaande conversieregeling via de 

rondzendbrieven? Vervalt die? Gebeurt dat van de 

ene dag op de andere of komt er een 

overgangsregeling?  
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10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'évaluation se rapporte à la loi du 

5 mai 2019. Cette loi prévoit que les détenus 

condamnés à de courtes peines d'emprisonnement 

et qui satisfont d'emblée aux conditions de temps 

pour pouvoir faire une demande de surveillance 

électronique, peuvent faire cette demande en 

liberté. Plusieurs secteurs indiquent que le 

législateur n'a pas suffisamment vérifié la faisabilité 

pratique de la mention "en liberté".  

 

C'est le directeur de prison qui émet un avis sur la 

surveillance électronique et constitue un dossier qui 

est ensuite évalué. La question de savoir qui 

émettra un avis pour les détenus qui veulent faire 

cette demande en liberté n'est pas tranchée 

clairement. Un juge de l'application des peines 

devrait par conséquent statuer à l'aveugle. Nous 

devons rectifier cet élément indésirable.  

 

La question de savoir quel statut ont les condamnés 

qui ne sont pas rattachés à une prison n'a pas non 

plus été réglée de façon limpide. Qui se penche sur 

les conditions de temps si plusieurs peines sont 

exécutées? Qui déduit les périodes de détention 

préventive? Qui informe le détenu de ses droits s'il 

n'a pas d'avocat?  

 

Entre-temps, les différents corps professionnels ont 

créé une procédure fonctionnelle qui fait 

actuellement l'objet d'une évaluation.  

 

La loi du 31 juillet 2020 a reporté l'entrée en vigueur 

de cette loi jusqu'au 1er avril 2021. La pandémie est 

la raison principale de ce report. Les préparatifs, 

tels que les recrutements de personnel, ont été 

interrompus. Nous déciderons prochainement, 

après une évaluation, si nous maintenons la date du 

1er avril.  

 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De evaluatie heeft betrekking op de 

wet van 5 mei 2019. Die wet bepaalt dat kort 

gestraften die onmiddellijk aan de tijdsvoorwaarden 

voldoen om elektronisch toezicht aan te vragen, die 

aanvraag vanuit vrijheid kunnen doen. Meerdere 

sectoren geven aan dat de wetgever de bepaling 

'vanuit vrijheid' onvoldoende aan de realiteit heeft 

getoetst.  

 

 

Het is de gevangenisdirecteur die een advies 

uitbrengt over het elektronisch toezicht en een 

dossier samenstelt dat vervolgens wordt 

beoordeeld. Het is niet duidelijk wie dat zal doen 

voor gedetineerden die de aanvraag vanuit vrijheid 

willen doen. Een strafuitvoeringsrechter zou 

bijgevolg blind moeten oordelen en dat 

onwenselijke gegeven moeten we rechtzetten.  

 

Het is ook niet duidelijk welk statuut veroordeelden 

hebben die niet verbonden zijn aan een gevangenis. 

Wie bekijkt de tijdsvoorwaarden als er meerdere 

straffen in uitvoering zijn of wie brengt de periodes 

van voorlopige hechtenis in mindering? Wie licht de 

veroordeelde in over zijn rechten als hij geen 

advocaat heeft? 

 

Ondertussen werd door de verschillende 

beroepsgroepen een werkbare procedure 

gecreëerd die nu wordt geëvalueerd.  

 

De wet van 31 juli 2020 heeft de inwerkingtreding 

van deze wet uitgesteld tot 1 april 2021 en dat had 

vooral met de pandemie te maken. De 

voorbereidingen, zoals de personeelsaanwervingen, 

werden onderbroken. Wij zullen binnenkort 

evalueren of wij de datum van 1 april aanhouden. 

 

L'article 25 de la loi du 5 mai 2019 comporte déjà 

une disposition transitoire en ce qui concerne le 

régime de conversion. La loi ne sera d'application 

que pour les personnes condamnées à une ou 

plusieurs peines ne dépassant pas les trois ans et 

exécutées conformément à un jugement entré en 

force de chose jugée à partir de la date de l'entrée 

en vigueur de la loi. Les deux systèmes, c'est-à-dire 

d'une part la décision prise par le tribunal de 

l'application des peines et, d'autre part, les 

décisions prises par le directeur de l'établissement 

pénitentiaire, vont donc coexister pendant un 

certain temps encore. 

 

Deux exceptions sont prévues. Si la personne 

condamnée en fait la demande par écrit, la nouvelle 

loi doit lui être appliquée. Si la personne 

Artikel 25 van de wet van 5 mei 2019 bevat reeds 

een overgangsbepaling voor de conversieregeling. 

De wet zal alleen van toepassing zijn op 

veroordeelden die een of meer straffen die drie jaar 

niet te boven gaan, in uitvoering hebben, die in 

kracht van gewijsde getreden zijn vanaf de datum 

van de inwerkingtreding van de wet. Beide 

systemen, enerzijds de beslissing genomen door de 

strafuitvoeringsrechtbank en anderzijds 

beslissingen genomen door de 

gevangenisdirecteur, zullen dus nog geruime tijd 

naast elkaar blijven bestaan. 

 

 

Daarop zijn twee uitzonderingen. Als de 

veroordeelde dat schriftelijk vraagt, moet de nieuwe 

wet op hem worden toegepast. Als de veroordeelde 
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condamnée fait l'objet d'une mise à disposition du 

tribunal de l'application des peines, la loi est 

également d'application immédiatement. 

 

het onderwerp uitmaakt van een 

terbeschikkingstelling van de 

strafuitvoeringsrechtbank, is de wet eveneens 

onmiddellijk van toepassing. 

 

10.03  Sophie De Wit (N-VA): Avril est à nos 

portes. Ne faisons pas de ce dossier un poisson 

d'avril. 

 

10.03  Sophie De Wit (N-VA): April komt dichtbij. 

Laten we geen aprilgrap van dit dossier maken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Cécile Thibaut à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les 

accusations d'ingérence à l’EMB et l'avenir de la 

gestion de la Grande Mosquée de Bruxelles" 

(55013056C) 

- Theo Francken à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'Exécutif des 

Musulmans de Belgique" (55013254C) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Cécile Thibaut aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

beschuldigingen van inmenging in het EMB en 

het toekomstige beheer v.d. Grote Moskee van 

Brussel" (55013056C) 

- Theo Francken aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

Moslimexecutieve" (55013254C) 

 

11.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Le 

4 décembre dernier, vous rendiez un avis négatif 

quant à la reconnaissance de la gestion de la 

Grande Mosquée de Bruxelles par l'Exécutif des 

Musulmans de Belgique (EMB). Depuis, le vice-

président, accusé d'ingérence et d'espionnage au 

profit du Maroc, a démissionné. Les problèmes 

d'ingérence visent aussi la Turquie. 

 

 

La place occupée par ces deux pays est la 

conséquence de choix politiques passés: en 2012, 

le cabinet de la ministre de la Justice indiquait 

rechercher la stabilité de l'EMB en s'appuyant sur 

les deux grandes communautés islamiques de 

notre pays, c'est-à-dire les communautés 

marocaine et turque.  

 

Comment évaluez-vous la stratégie de cogestion de 

l'EMB par ces communautés? Quelle stratégie 

adopter afin de parvenir à l'institutionnalisation d’un 

islam belge ouvert et débarrassé des ingérences 

étrangères? Une concertation avec la Région de 

Bruxelles-Capitale et des représentants du culte 

musulman est-elle toujours prévue? 

 

11.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Op 

4 december jongstleden hebt u een negatief advies 

uitgebracht over de erkenning van het beheer van 

de Grote Moskee van Brussel door het Executief 

van de Moslims van België (EMB). Sindsdien heeft 

de ondervoorzitter, die beschuldigd werd van 

inmenging en spionage voor Marokko, ontslag 

genomen. De problemen van inmenging hebben 

ook betrekking op Turkije. 

 

De plaats die deze twee landen innemen is het 

gevolg van politieke keuzes in het verleden. In 2012 

heeft het kabinet van de minister van Justitie 

gesteld dat het de stabiliteit van het EMB wilde 

verzekeren door de steun te zoeken van de twee 

grote islamitische gemeenschappen in ons land, 

namelijk de Marokkaanse en de Turkse.  

 

Hoe beoordeelt u de strategie van het medebeheer 

van het EMB door deze gemeenschappen? Welke 

strategie moet er gevolgd worden om te komen tot 

de institutionalisering van een open Belgische 

islam, vrij van buitenlandse inmenging? Zal er nog 

steeds overleg gepleegd worden met het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest en de vertegenwoordigers 

van de islamitische eredienst? 

 

11.02 Theo Francken (N-VA): Le dernier chapitre 

du rapport d'évaluation fait notamment état de 

l'extrémisme au sein de l'Exécutif des musulmans, 

d'espionnage possible et de liens très étroits avec 

les autorités marocaines. Selon La Libre, le ministre 

est intervenu en demandant la désignation d'un 

nouveau président. Cette intervention ne me paraît 

pas évidente.  

 

Que s'est-il passé exactement? Sur la base du 

11.02  Theo Francken (N-VA): Het laatste stuk van 

het evaluatierapport gaat onder meer over 

extremisme binnen de Moslimexecutieve, mogelijke 

spionage en zeer nauwe banden met de 

Marokkaanse overheid. Volgens La Libre heeft de 

minister ingegrepen door te vragen naar een nieuw 

voorzitterschap. Dat lijkt mij niet evident.  

 

 

Wat is daar juist gebeurd? Wat zijn de plannen van 
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rapport d'évaluation, quels sont les projets du 

ministre pour les prochaines années concernant 

cette organisation? Est-il exact que le président et 

un certain nombre d'autres personnes seraient trop 

proches des autorités marocaines? Peut-on parler 

d'espionnage? Concrètement, quelle menace 

représentent-ils? Quelles autres mesures le 

ministre prendra-t-il? 

 

de minister met deze organisatie de komende jaren 

op basis van het evaluatierapport? Klopt het dat de 

voorzitter en een aantal anderen te dicht bij de 

Marokkaanse overheid zouden staan? Is dat dan 

spionage? Wat is dan de concrete bedreiging? 

Welke stappen zal de minister nog zetten?  

 

11.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Actuellement, les organes de l'EMB sont 

constitués de trois entités communautaires. 

L'entité A représente la communauté marocaine, 

quantitativement la plus importante. L'entité B est la 

communauté turque, seconde en taille. Et l'entité C 

représente les communautés minoritaires. Cette 

structure est définie dans le règlement d'ordre 

intérieur de l'EMB. 

 

Je discuterai des propositions de renouvellement de 

l'EMB au cours des semaines à venir. On opérera 

ensuite les modifications appropriées à sa structure. 

 

 

 

La Grande Mosquée de Bruxelles est gérée par 

l'EMB et ses ASBL. Son avenir fera partie des 

discussions. Des consultations avec la Région de 

Bruxelles-Capitale auront lieu en temps voulu. 

 

11.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Momenteel bestaan de organen van het 

EMB uit drie gemeenschapsentiteiten. Entiteit A 

vertegenwoordigt de Marokkaanse gemeenschap, 

die in aantal het grootst is. Entiteit B is de Turkse 

gemeenschap, de op één na grootste. Entiteit C 

verenigt de minderheidsgemeenschappen. Die 

structuur wordt bepaald in het huishoudelijk 

reglement van het EMB.  

 

Ik zal in de loop van de volgende weken de 

voorstellen in verband met de hernieuwing van het 

EMB bespreken. Daarna zullen de gepaste 

wijzigingen aan de structuur ervan aangebracht 

worden.  

 

De Grote Moskee van Brussel wordt door het EMB 

en de vzw's van het Executief beheerd. De 

toekomst ervan zal deel uitmaken van de 

besprekingen. Te gelegener tijd zal er daarover met 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest overlegd 

worden.  

 

(En néerlandais) Dans son tweet du 26 janvier, 

M. Francken affirme que, par l'intermédiaire de mon 

chef de cabinet et ex-patron de l'OCAM, M. Van 

Tigchelt, je suis intervenu dans la désignation d'un 

nouveau président de l'Exécutif des musulmans 

parce que le précédent était une "sorte d'espion 

marocain (?)". Ce point d'interrogation implique qu'il 

met en doute l'avis de la Sûreté de l'État. 

M. Francken sait pourtant que nous suivons les 

procédures réglementaires. L'avis négatif des 

services de sécurité concerne non pas le président 

mais le vice-président et a été rendu en raison de 

problèmes d'ingérence et d'espionnage. L'homme 

en question est un espion tout court.  

 

Le mode d'élection du président et du vice-

président de l'Exécutif est fixé dans le règlement 

d'ordre intérieur. Le précédent vice-président 

francophone a démissionné de toutes ses fonctions, 

qui sont désormais occupées par M. Noureddine 

Ismaili. J'ai appris cette information et je ne suis pas 

intervenu dans le dossier. 

 

(Nederlands) In zijn tweet van 26 januari beweert de 

heer Francken dat ik, via mijn kabinetschef en oud-

OCAD-baas Van Tigchelt, ben tussengekomen bij 

de aanstelling van een nieuwe voorzitter van de 

Moslimexecutieve omdat de vorige een "soort van 

Marokkaanse spion (?)" was. Met dat vraagteken 

trekt hij het advies van de Staatsveiligheid in twijfel. 

De heer Francken weet nochtans dat wij 

reglementaire procedures volgen. Waar het over 

gaat, is een negatief advies van de 

veiligheidsdiensten, niet over de voorzitter maar de 

vicevoorzitter, wegens problemen van inmenging en 

spionage. De man in kwestie is een spion tout court.  

 

 

De manier waarop voorzitter en vicevoorzitter 

worden verkozen, is vastgelegd in het reglement 

van inwendige orde. De vorige Franstalige 

vicevoorzitter heeft ontslag genomen uit al zijn 

functies, die nu zijn opgenomen door de 

heer Noureddine Ismaili. Ik heb dat vernomen, ik 

ben daar niet in tussengekomen. 

 

Le rapport d'évaluation de l'Exécutif des musulmans 

a été remis le 22 janvier à la Chambre, même si 

M. Francken diffusait ce matin l'information selon 

Het evaluatierapport van de Moslimexecutieve is op 

22 januari aan de Kamer bezorgd, ook al beweerde 

de heer Francken vanmorgen in een bericht dat dit 
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laquelle ce n'était pas le cas. Les critiques 

formulées à la fin du rapport s'accordent avec ce 

que j'ai déjà dit ces derniers mois. Mes priorités 

sont: l'absence d'ingérence étrangère, l'absence 

d'extrémisme, la transparence, le 

professionnalisme, la représentativité par rapport 

aux différents courants religieux et aux différentes 

langues, ainsi que la représentation des hommes et 

des femmes.  

 

niet was gebeurd. De kritiek aan het einde van het 

rapport komt overeen met wat ik in de voorbije 

maanden al heb gezegd. Mijn aandachtspunten zijn: 

geen buitenlandse inmenging, geen extremisme, 

wel transparantie, professionaliteit en 

representativiteit inzake geloofsstrekkingen en talen 

en de vertegenwoordiging van mannen en vrouwen.  

 

(En français) Selon un rapport rédigé uniquement 

en français, ce que je déplore, il apparaît, six ans 

après l'instauration de l'Exécutif, que malgré les 

nombreuses avancées, des failles sont rapidement 

apparues.  

 

En outre, plusieurs délégués provenaient de 

réseaux extrémistes. Le processus de 

renouvellement de 2014 a montré que seule une 

infime minorité de mosquées a désigné une femme 

comme représentante au Conseil des musulmans 

de Belgique.  

 

Enfin, toujours selon ce rapport, les futurs dirigeants 

de l'Exécutif doivent émaner de l'intelligentsia 

musulmane et être titulaire d'un diplôme supérieur 

ou de son équivalent par expérience.  

 

 

Cela confirme ce que j'avais déjà dit.  

 

(Frans) Volgens een rapport dat alleen in het Frans 

opgesteld werd, wat ik betreur, blijkt dat er zes jaar 

na de oprichting van de Moslimexecutieve, hoewel 

er op tal van vlakken vooruitgang geboekt werd, 

snel tekortkomingen opgedoken zijn. 

 

Bovendien kwamen veel afgevaardigden uit 

extremistische netwerken. Uit het 

vernieuwingsproces van 2014 is gebleken dat 

slechts een kleine minderheid van de moskeeën 

een vrouw als vertegenwoordigster aangesteld 

heeft in de Belgische Moslimraad.  

 

Ten slotte moeten de toekomstige leiders van de 

Moslimexecutieve volgens het rapport tot de 

moslimintelligentsia behoren en in het bezit zijn van 

een hoger diploma of gelijkwaardig zijn door 

ervaring.  

 

Dat bevestigt wat ik eerder al zei.  

 

(En néerlandais) L'Exécutif des musulmans est, de 

lui-même, très critique. Les problèmes se posent 

déjà depuis très longtemps. Je souhaite les 

résoudre, conjointement avec l'Exécutif. Il ne 

m'appartient pas de déterminer qui doit être le 

président. Cette décision relève de la liberté de 

culte. Il m'incombe, en revanche, de veiller à ce que 

chaque culte respecte les libertés et les valeurs 

essentielles de notre pays. J'entends œuvrer 

activement à un bon Exécutif, représentatif de 

l'ensemble des musulmans dans notre pays, dont la 

grande majorité est parfaitement en mesure de 

vivre en accord avec les autres courants religieux. 

 

La présidente: Le rapport est arrivé lundi dans la 

boîte aux lettres électronique de nos services. J'ai 

erronément informé M. Francken qu'il ne nous était 

pas encore parvenu. Il s'agissait d'une inadvertance 

de ma part. 

 

(Nederlands) De Moslimexecutieve is uit zichzelf 

heel kritisch. De problemen slepen al erg lang aan. 

Ik wil ze oplossen, samen met de Executieve. Het is 

niet aan mij om te bepalen wie de voorzitter moet 

zijn. Dat behoort tot de godsdienstvrijheid. Het is 

wel mijn taak om ervoor te zorgen dat elke 

eredienst zich houdt aan de vrijheden en de 

essentiële waarden van dit land. Ik wil echt werken 

aan een goede Executieve, representatief voor alle 

moslims in ons land, waarvan de overgrote 

meerderheid perfect kan samenleven met andere 

geloofsstrekkingen. 

 

 

De voorzitster: Maandag is het rapport bij onze 

diensten in de mailbox gevallen. Ik heb de 

heer Francken verkeerdelijk ingelicht dat het nog 

niet was toegekomen. Het ging om een 

onoplettendheid van mij. 

 

11.04  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Le secrétaire 

d'État a un avis sévère. L'Exécutif des Musulmans 

de Belgique est conscient de la nécessité de se 

réorganiser. Le ministre a l'intention de jeter des 

ponts et de respecter la liberté de chacun. Je vous 

encourage à poursuivre sur cette voie qui demande 

du courage. 

11.04  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): De 

Staatssecretaris velt een streng oordeel. Het 

Executief van de Moslims van België is zich bewust 

van de noodzaak om zich te reorganiseren. De 

minister is van plan om als bruggenbouwer op te 

treden en eenieders vrijheid te respecteren. Ik 

moedig u ertoe aan op die weg door te gaan, want 
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 dat vraagt moed.  

 

11.05  Theo Francken (N-VA): Il est important de 

se montrer prudent sur Twitter. Mon tweet était 

basé sur des informations publiées dans La Libre 

Belgique qui se sont révélées fausses. Pour une 

fois, j'ai voulu être prudent en ajoutant un point 

d'interrogation à côté du mot "espion". Je n'étais 

pas sûr de l'information, je ne dispose pas des 

rapports de la Sûreté de l'État. 

 

Le ministre veut réussir là où tous ses 

prédécesseurs ont toujours échoué. Il est très 

difficile de créer un organe représentatif des 

musulmans dont les souches et nationalités 

différentes sont nombreuses. Ajoutez à cette 

difficulté le respect de l'équilibre entre les hommes 

et les femmes et entre les langues et l'équation 

devient presque insoluble. J'espère qu'il réussira 

mais j'ai des doutes. Prenons garde en outre à 

l'idée d'un islam européen qui serait une sorte 

d'islam édulcoré. 

 

11.05  Theo Francken (N-VA): Het is belangrijk op 

te passen met Twitter. Mijn tweet was gebaseerd op 

een bericht in La Libre Belgique, dat bleek dus fout. 

Voor één keer wilde ik voorzichtig zijn door een 

vraagteken achter het woord spion te plaatsen. Ik 

was daar immers niet zeker van, ik heb de 

rapporten van de Staatsveiligheid niet. 

 

 

De minister wil slagen in iets wat nog nooit is gelukt. 

Een representatief orgaan voor de islam oprichten, 

met al die verschillende strekkingen en 

nationaliteiten, is zeer moeilijk. Tel daar nog het 

respect voor de man-vrouw- en de 

taalverhoudingen bij en de puzzel wordt zo goed als 

onlegbaar. Ik hoop dat het lukt, maar ik heb mijn 

twijfels. Laten we ook opletten met het idee van een 

Europese islam als een soort van verwaterde 

toepassing van de islam. 

 

Je ne comprends pas non plus pourquoi, après les 

attentats et les volumineux rapports qui ont été 

rédigés sur la question, on continue à faire la 

sourde oreille et on n'envoie pas de signal clair 

contre le salafisme et l'islamisme. 

 

Enfin, je tiens à souligner que j'ai été mal informé 

au sujet de la réception du rapport et que ma 

communication n'était dès lors pas à 100 % 

correcte. Je tiens à m'en excuser. 

 

Ik begrijp ook niet dat er na de aanslagen en de 

lijvige verslagen daarover, nog steeds niet echt 

wordt geluisterd en er geen duidelijk signaal komt 

tegen salafisme en islamisme. 

 

 

Tot slot wens ik erop te wijzen dat ik foutief 

geïnformeerd was over de ontvangst van het 

rapport, waardoor mijn communicatie niet helemaal 

correct was. Ik wens mij hiervoor te 

verontschuldigen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Cécile Thibaut à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La reconnaissance du bouddhisme" 

(55013057C) 

 

12 Vraag van Cécile Thibaut aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De erkenning van het boeddhisme" (55013057C) 

 

12.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): L’accord de 

gouvernement prévoit d’accéder à la demande de 

reconnaissance du bouddhisme introduite par 

l’Union bouddhique belge (UBB) en 2006.  

 

 

Où en est cette demande? Avez-vous rencontré les 

représentants? Comptez-vous le faire 

prochainement? 

 

12.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Het 

regeerakkoord voorziet in de inwilliging van de 

aanvraag tot erkenning van het boeddhisme, die in 

2006 door de Boeddhistische Unie van België 

(BUB) ingediend werd.  

 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot die 

aanvraag? Hebt u de vertegenwoordigers ontmoet? 

Zult u dat binnenkort doen? 

 

12.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Une proposition de loi a été déposée le 

11 septembre 2019. Vous l'avez rejointe le 

25 novembre 2019 et Mme Matz, le 11 février 2020. 

Elle a donc beaucoup de soutien. 

 

12.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Op 11 september 2019 werd er een 

wetsvoorstel ingediend. Op 25 november 2019 hebt 

u zich daar als indienster aan toegevoegd en 

mevrouw Matz deed hetzelfde op 11 februari 2020. 

Het wetsvoorstel kan dus op een brede steun 
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Le 8 décembre, mon cabinet a rencontré le 

président et le secrétaire général de l’UBB pour 

aborder le planning. Aucun obstacle ne s'opposant 

à la reconnaissance, nous leur avons garanti qu'elle 

aurait lieu sous cette législature. Avant d'entamer le 

travail législatif, mon cabinet étudie des aspects 

techniques avec le SPF Justice.  

 

rekenen. 

 

Op 8 december 2020 heeft mijn kabinet de 

voorzitter en de secretaris-generaal van de BUB 

ontmoet om de planning te bespreken. Aangezien 

er geen enkele belemmering is voor de erkenning, 

hebben wij hen ervan verzekerd dat die tijdens deze 

zittingsperiode zou worden verleend. Alvorens met 

het wetgevende werk te beginnen bestudeert mijn 

kabinet samen met de FOD Justitie de technische 

aspecten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Cécile Thibaut à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La reconnaissance de l'hindouisme" 

(55013058C) 

 

13 Vraag van Cécile Thibaut aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De erkenning van het hindoeïsme" (55013058C) 

 

13.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Le Forum 

hindou a déposé en 2013 une demande de 

reconnaissance de l'hindouisme. Il s'agit d'une 

demande de subsides.  

 

Où en est cette demande? Rencontrerez-vous 

prochainement cette communauté? Identifiez-vous 

des obstacles?  

 

13.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Het Hindoe 

Forum van België heeft in 2013 een aanvraag 

ingediend tot erkenning van het hindoeïsme. Het 

betreft een subsidieaanvraag.  

 

Hoe staat het met dit aanvraagdossier? Zult u deze 

gemeenschap binnenkort ontmoeten? Wat zou een 

goedkeuring volgens u in de weg kunnen staan?  

 

13.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le 14 mars 2013, le Forum hindou de 

Belgique a introduit une demande de 

reconnaissance, sur base de l'article 181 de la 

Constitution. La reconnaissance de l'hindouisme 

n'est pas prévue dans l'accord de gouvernement. 

Je n'étais pas présent au moment de la discussion 

sur ce thème. Ce gouvernement a choisi de 

consacrer tous ses efforts, durant cette législature, 

à la reconnaissance du bouddhisme.  

 

13.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Op 14 maart 2013 heeft het Hindoe Forum 

van België op grond van artikel 181 van de 

Grondwet een aanvraag tot erkenning ingediend. In 

het regeerakkoord wordt er niet in de erkenning van 

het hindoeïsme voorzien. Ik was niet aanwezig op 

het moment waarop dat thema besproken werd. De 

regering heeft ervoor geopteerd om zich tijdens 

deze legislatuur ten volle in te spannen voor de 

erkenning van het boeddhisme.  

 

13.03  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Je ne pense 

pas qu'il s'agisse d'un choix politique mais plutôt 

d'un oubli de notre part. Cette demande légitime 

s'inscrit dans le cadre du processus de 

reconnaissance prévu par une loi que nous avons 

tous votée. Je pense que nous devons faire un pas 

en avant à l'égard de cette communauté, et prouver 

que nos lois et notre reconnaissance des religions 

fonctionnent. 

 

13.03  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Ik denk niet 

dat dat een politieke keuze was maar eerder dat we 

het over het hoofd gezien hebben. Die legitieme 

aanvraag maakt deel uit van de 

erkenningsprocedure die is vastgelegd in een wet 

die we allemaal hebben goedgekeurd. Ik denk dat 

we die gemeenschap tegemoet moeten komen en 

de aanhangers van die levensbeschouwing moeten 

bewijzen dat onze wetten en onze erkenning van de 

erediensten wel degelijk werken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Bert Moyaers à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Des poursuites immédiates en cas de 

cybercriminalité" (55013075C) 

 

14 Vraag van Bert Moyaers aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Een lik-op-stukvervolging bij cybercrime" 

(55013075C) 

 

14.01  Bert Moyaers (sp.a): La cybercriminalité 14.01  Bert Moyaers (sp.a): Cybercriminaliteit 
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augmente de plus en plus. Les zones de police 

avouent être dépassées par ce phénomène. Une 

campagne nationale de prévention, une 

augmentation des capacités de la police fédérale et 

une politique de réaction immédiate sont 

nécessaires. Lorsque les criminels parviennent à 

soutirer de l'argent à leurs victimes, cette opération 

a souvent lieu sur le compte de ce que l'on appelle 

une mule financière, c.-à-d. une petite frappe qui 

met son compte à disposition contre une petite 

rémunération.  

 

Une politique de réaction immédiate à l'encontre 

des mules financières facilement traçables est-elle 

en préparation? Combien de cybercriminels ont-ils 

été poursuivis en 2020? 

 

neemt almaar toe. De politiezones geven aan dat 

het hun petje te boven gaat. Er is nood aan een 

nationale preventiecampagne, een verhoging van 

de capaciteit bij de federale politie en aan een lik-

op-stukbeleid. Wanneer de criminelen er in slagen 

om hun slachtoffers geld afhandig te maken, 

gebeurt dat meestal op een rekening van een 

zogenaamde money mule, een kleine garnaal die 

voor een kleine vergoeding zijn rekening ter 

beschikking stelt.  

 

 

Komt er een lik-op-stukbeleid ten opzichte van de 

geldezels die goed te traceren zijn? Hoeveel 

cybercriminelen werden er in 2020 vervolgd? 

 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La prévention en matière de 

cybercriminalité est importante mais il faut 

également agir. La police et le ministère public ont 

grandement besoin de moyens supplémentaires. 

Nous allons investir dans l'analyse centrale des 

données et dans un cadre législatif clair pour 

l'interconnexion des banques de données.  

 

Une circulaire du Collège des procureurs généraux 

sur le phishing vise à améliorer l'imagerie et à 

combattre la superstructure criminelle ainsi que le 

réseau de mules financières. Ce ne sont pas de 

petits poissons, ce sont des maillons 

indispensables de la chaîne qui ne doivent pas 

demeurer impunis. Nous sommes également en 

pourparlers avec le secteur financier afin de 

détecter plus rapidement les transactions 

frauduleuses et le hameçonnage.  

 

Souvent, les auteurs de délits manient habilement 

l'anonymat qu'offre internet et opèrent depuis 

l'étranger. Il n'est pas toujours facile de les identifier 

rapidement ou de les traduire en justice. 

 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Preventie inzake cybercriminaliteit is 

belangrijk, maar er moet ook worden opgetreden. 

Er is een grote nood aan bijkomende middelen voor 

de politie en het openbaar ministerie. We zullen 

investeren in centrale data-analyse en in een 

duidelijk wetgevend kader voor het koppelen van 

databanken.  

 

Een rondzendbrief van het College van procureurs-

generaal inzake phishing zet in op een verbetering 

van de beeldvorming en de bestrijding van de 

criminele bovenbouw en het netwerk van de money 

mules. Dat zijn niet zomaar kleine garnalen, maar 

noodzakelijke schakels in het geheel die niet 

ongestraft mogen blijven. We voeren ook 

gesprekken met de financiële sector om transacties 

van fraude en phishing sneller te detecteren.  

 

 

De daders maken vaak handig gebruik van de 

anonimiteit van het internet en opereren vanuit het 

buitenland. Het is niet altijd evident om ze snel te 

identificeren of voor de rechter te brengen. 

 

En ce qui concerne le nombre de poursuites, 

j'insiste à nouveau pour que les questions relatives 

aux statistiques soient posées par écrit. 

 

Wat betreft het aantal vervolgingen, wil ik er 

nogmaals op aandringen om vragen naar 

statistieken schriftelijk te stellen. 

 

14.03  Bert Moyaers (sp.a): Je déposerai une 

question écrite à ce sujet.  

 

Les mules financières ne sont généralement pas à 

l'étranger. Nous pouvons les appréhender et les 

sensibiliser au problème. La police locale devrait 

tout de même pouvoir disposer de ressources 

suffisantes afin d'analyser le phénomène. 

 

14.03  Bert Moyaers (sp.a): Ik zal een schriftelijke 

vraag hierover indienen.  

 

De money mules zitten meestal niet in het 

buitenland. Hen kunnen we wel aanpakken en 

sensibiliseren. De lokale politie zou toch over 

voldoende middelen moeten kunnen beschikken 

om het fenomeen te analyseren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Ben Segers à Vincent Van 15 Vraag van Ben Segers aan Vincent Van 
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Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le drame de l'Essex" (55013096C) 

 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het Essex-drama" (55013096C) 

 

15.01  Ben Segers (sp.a): En réponse à une 

question précédente, le ministre a déclaré que des 

leçons seraient tirées du drame qui s'est produit 

dans l'Essex et que le dossier servirait de fil rouge 

pour l'évaluation de la circulaire COL 13/2018 sur le 

trafic des êtres humains. Le 23 janvier 2021, un 

reportage à la radio néerlandaise a montré qu'une 

situation avait dérapé aux Pays-Bas également. Il 

est apparu que la police néerlandaise avait attendu 

deux heures durant dans la planque d'Anderlecht en 

espérant être relayée.  

 

La police doit-elle informer le parquet fédéral 

lorsqu'elle franchit la frontière afin de traquer des 

clandestins dans le cadre d'une infraction 

présumée? L'a-t-elle fait dans ce cas? Dans la 

négative, a-t-on cherché à savoir pourquoi? Une 

meilleure coordination a-t-elle été organisée avec la 

police entre-temps?  

 

Aux Pays-Bas, il existe apparemment une sorte 

d'interdiction de "laisser passer" en cas de traite des 

êtres humains. Une telle interdiction existe-t-elle 

également en Belgique? Dans la négative, le 

ministre estime-t-il qu'elle aurait une valeur ajoutée?  

 

Existe-t-il en Belgique une réglementation qui oblige 

le parquet à intervenir – indépendamment de 

l'obligation d'informer le Service des Tutelles – s'il 

sait que des mineurs sont impliqués dans des 

infractions présumés? Dans la négative, le ministre 

estime-t-il que cette pratique serait judicieuse?  

 

15.01  Ben Segers (sp.a): Op een eerdere vraag 

antwoordde de minister dat uit het Essex-drama 

lessen zouden worden getrokken en dat het dossier 

een leidraad zou zijn bij de evaluatie van 

COL 13/2018 over mensensmokkel. Op 23 januari 

2021 was er op de Nederlandse radio een 

reportage waaruit bleek dat er in Nederland ook een 

en ander is misgelopen. De Nederlandse politie 

bleek twee uur aan het safehouse in Anderlecht te 

hebben gewacht en verwachtte te worden afgelost.  

 

 

Moet de politie het federaal parket op de hoogte 

brengen van een grensoverschrijding wanneer men 

gesmokkelde personen volgt in het kader van een 

vermoedelijk misdrijf? Is dat hier gebeurd? Zo niet, 

werd dan onderzocht waarom niet? Werden er 

ondertussen betere afspraken gemaakt met de 

politie?  

 

In Nederland bestaat er blijkbaar iets als een 

doorlaatverbod in geval van mensenhandel. Bestaat 

zo'n verbod ook in België? Zo niet, lijkt het de 

minister een toegevoegde waarde te hebben?  

 

 

Bestaat er in België regelgeving waardoor het 

parket verplicht is in te grijpen – los van de 

verplichting de dienst Voogdij in te lichten – als het 

weet dat er bij vermoedelijke misdrijven 

minderjarigen in het spel zijn? Zo niet, lijkt het de 

minister een zinvolle praktijk?  

 

15.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le parquet fédéral a besoin de plus de 

temps afin de répondre aux questions sur le drame 

qui s'est déroulé dans l'Essex. Je puis toutefois déjà 

répondre aux questions in abstracto.  

 

L'observation transfrontalière est régie par 

l'article 40 de la Convention de Schengen. Cette 

convention dispose que l'observation 

transfrontalière dans le cas de la traite et du trafic 

des êtres humains est possible si une demande 

d'entraide judiciaire est introduite au préalable. En 

cas d'extrême urgence, on peut faire abstraction de 

la demande d'entraide judiciaire à condition que 

l'État dont la frontière est franchie en soit 

immédiatement informé. La situation doit être 

officialisée par la suite par une demande d'entraide 

judiciaire. Dans notre pays, c'est le Point de contact 

national (PCN) qui doit être contacté dans ces cas 

d'extrême urgence et la procédure fonctionne 

généralement sans problème.  

 

15.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het federaal parket heeft meer tijd 

nodig om op de vragen te antwoorden over het 

drama in Essex. Ik kan wel al antwoorden op de 

vragen in abstracto.  

 

De grensoverschrijdende observaties worden 

geregeld in artikel 40 van de Schengen 

Uitvoeringsovereenkomst. Daar staat in dat 

grensoverschrijdende observatie in geval van 

mensenhandel en -smokkel kan als er vooraf een 

rechtshulpverzoek wordt gedaan. Bij 

hoogdringendheid kan het rechtshulpverzoek 

achterwege blijven, maar dan moet de Staat 

waarvan de grens wordt overschreden, meteen 

worden verwittigd. Nadien moet een en ander per 

rechtshulpverzoek worden geofficialiseerd. In ons 

land moet het Nationaal Invalspunt (NIP) bij zulke 

hoogdringendheid worden gecontacteerd en dat 

verloopt doorgaans vlot.  
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Les règles relatives à la livraison contrôlée sont 

strictes et précises. Une livraison contrôlée est une 

intervention différée dans le cadre d'une infiltration. 

Dans le cadre d'une observation, on parle de 

livraison surveillée ou assistée. Une livraison 

contrôlée consiste à laisser se poursuivre un 

transport illégal et à différer l'intervention de la 

police jusqu'au lieu de destination finale en Belgique 

ou à l'étranger. Une livraison surveillée ou assistée 

consiste à laisser se poursuivre un transport illégal 

sans intervention policière. La livraison assistée 

contrôlée de personnes n'est pas autorisée 

contrairement à la livraison contrôlée de personnes 

qui est autorisée mais moyennant le respect de cinq 

conditions strictes.  

 

Nous reviendrons plus tard sur les questions 

spécifiques.  

 

Over de gecontroleerde aflevering zijn de regels 

streng en precies. Een uitgestelde tussenkomst in 

het kader van infiltratie noemen we een 

gecontroleerde aflevering. In het kader van een 

observatie spreken we van een bewaakte aflevering 

of doorlevering. Een gecontroleerde aflevering is 

een illegaal transport doorlaten en de politionele 

tussenkomst uitstellen tot uiterlijk op de 

eindbestemming in België of buitenland. Een 

bewaakte aflevering of doorlevering is een illegaal 

transport doorlaten zonder politionele tussenkomst. 

De doorlevering is verboden als het om personen 

gaat. Een gecontroleerde aflevering mag wel, maar 

onder vijf strenge voorwaarden.  

 

 

Op de specifieke vragen komen we later terug.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Sophie Rohonyi à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les peines prononcées à l’encontre 

d’agresseurs sexuels récidivistes et mineurs 

d’âge" (55013118C) 

 

16 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De tegen minderjarige recidiverende aanranders 

uitgesproken straffen" (55013118C) 

 

16.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De juin 2016 à mai 

2017, onze étudiantes ont été agressées à Mons 

par le même adolescent qui a reconnu d'autres 

faits. Le 7 janvier, le tribunal de la jeunesse de 

Mons a décidé d'une peine de participation à des 

modules de formation proposés par une association 

montoise afin que le coupable fasse un travail 

introspectif sur les conséquences de ses actes. 

Aucune sanction n’est prévue s'il ne les suit pas. 

C'est d’autant plus incompréhensible que l’expertise 

judiciaire faisait état d’un risque de récidive et 

préconisait une prise en charge thérapeutique. 

L’auteur a refusé le suivi psychologique imposé par 

le juge de la jeunesse lors de sa sortie d'IPPJ à sa 

majorité. 

 

 

 

 

L’absence de sanctions en cas de non-respect de la 

formation imposée relève-t-elle du pouvoir 

discrétionnaire du juge ou d’une lacune de la loi? 

Pourquoi le ministère public n'a-t-il pas diligenté 

d'enquête pour dessaisir le tribunal de la jeunesse? 

Pourquoi le jugement n’a-t-il eu lieu que quatre ans 

après les faits? Quel suivi est-il prévu pour qu’un 

agresseur sexuel mineur ne puisse plus nuire en 

attendant son jugement? Ces mesures ont-elles été 

appliquées? Si non, pourquoi? Dans quel cas une 

collaboration avec un centre d’appui de prise en 

charge des auteurs d'infractions à caractère sexuel 

16.01  Sophie Rohonyi (DéFI): In de periode 

van juni 2016 tot mei 2017 werden er in Bergen elf 

studenten misbruikt door een en dezelfde 

adolescent, die ook andere feiten bekend heeft. Op 

7 januari heeft de jeugdrechtbank Bergen een straf 

uitgesproken, waarbij de schuldige verplicht wordt 

deel te nemen aan de opleidingsmodules die door 

een Bergense vereniging aangeboden worden om 

hem te doen inzien tot welke gevolgen zijn daden 

leiden. Indien hij die opleiding niet volgt, wordt er 

geen enkele sanctie opgelegd. Dat is des te 

onbegrijpelijker omdat er in de gerechtelijke 

expertise gewag gemaakt werd van een 

recidiverisico en aangedrongen werd op 

therapeutische begeleiding. Toen de dader bij zijn 

meerderjarigheid uit de OIJB ontslagen werd, 

weigerde hij de door de jeugdrechter opgelegde 

psychologische begeleiding. 

 

Is het uitblijven van sancties bij niet-naleving van de 

verplichting om een opleiding te volgen te wijten aan 

de discretionaire bevoegdheid van de rechter of aan 

een lacune in de wet? Waarom heeft het openbaar 

ministerie niet meteen een onderzoek ingesteld om 

de zaak uit handen van de jeugdrechtbank te 

nemen? Waarom werd het vonnis pas vier jaar na 

de feiten geveld? In welke begeleiding wordt er 

voorzien om te voorkomen dat een minderjarige 

seksuele delinquent in afwachting van zijn 

veroordeling nog meer slachtoffers maakt? Werden 

deze maatregelen toegepast? Zo niet, waarom niet? 
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est-elle prévue? Qui la décide et pour quelle durée? 

Quel est le suivi pour les victimes d'agressions 

sexuelles? Le procureur général fera-t-il appel de la 

décision du tribunal de la jeunesse de Mons? 

 

In welke gevallen wordt er samengewerkt met een 

steuncentrum voor de begeleiding van daders van 

seksueel misbruik? Wie moet er daarover een 

beslissing nemen en hoelang loopt dan die 

samenwerking? Welke begeleiding krijgen de 

slachtoffers van seksueel misbruik? Zal de 

procureur-generaal beroep aantekenen tegen de 

beslissing van de jeugdrechtbank Bergen? 

 

16.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je n'ai pas à me prononcer sur un cas 

particulier. 

 

La sanction ne relève pas de l'esprit du décret du 

18 janvier 2018 portant le code de la prévention, de 

l'Aide à la jeunesse et de la protection de la 

Jeunesse. Aucune mesure provisoire ne peut être 

prise en vue d'une sanction immédiate mais le juge 

de la jeunesse peut décider de mesures après 

jugement en cas de non-respect de ce dernier. Le 

code ne prévoit pas de mesures alternatives si la 

formation imposée n'est pas suivie. Ce n'est pas 

une lacune juridique. Le juge peut toujours 

provoquer un entretien de cabinet ou prendre 

d'autres mesures. L'article 113 du code prévoit que 

le tribunal de la jeunesse peut en tout temps 

rapporter ou modifier la mesure d'office ou à 

l'initiative du ministère public ou du directeur de 

l'établissement à qui le jeune est confié. Toute 

mesure prise au fond est réexaminée pour 

confirmation, rapport ou modification maximum un 

an après le jugement. 

 

 

 

Un dessaisissement n'est possible que si le jeune a 

minimum 16 ans lors des faits et si le tribunal 

estime la mesure de protection inadéquate. En 

l'espèce, le jeune avait moins de 16 ans. 

 

 

La section "famille et jeunesse" du parquet de Mons 

reçoit de plus en plus de dossiers. Toutefois, la 

rapidité avec laquelle une peine est prononcée 

influence son efficacité.  

 

L'article 101 du code prévoit que, pendant la phase 

préparatoire, le juge de la jeunesse peut imposer au 

jeune une guidance, une formation ou des 

conditions comme l'interdiction de contact ou de 

sortie, contrôlées par la police et/ou la protection de 

la jeunesse. 

 

16.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Het is niet aan mij om me over een 

specifiek dossier uit te spreken.  

 

De sanctie beantwoordt niet aan de geest van het 

decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek 

van preventie, hulpverlening aan de jeugd en 

jeugdbescherming. Er mogen geen voorlopige 

maatregelen genomen worden met het oog op een 

onmiddellijke sanctie, maar de jeugdrechter kan 

beslissen maatregelen op te leggen na het vonnis 

wanneer dat niet nageleefd wordt. Het wetboek 

voorziet niet in alternatieve maatregelen indien de 

opgelegde opleiding niet gevolgd wordt. Dat is geen 

juridische lacune. De rechter mag altijd een 

kabinetsbespreking eisen of andere maatregelen 

nemen. Artikel 113 van het wetboek bepaalt dat de 

rechtbank, op elk ogenblik, de maatregel kan 

intrekken of wijzigen, ofwel van ambtswege ofwel 

op initiatief van het openbaar ministerie of van de 

directeur van de instelling waaraan de jongere 

toevertrouwd is. Iedere maatregel ten gronde wordt 

opnieuw onderzocht om bevestigd, ingetrokken of 

gewijzigd te worden voor het verstrijken van een 

termijn van één jaar vanaf de dag van het vonnis.  

 

Een uithandengeving is enkel mogelijk indien de 

jongere op het ogenblik van de feiten minimum 

16 jaar oud is en de rechtbank de 

beschermingsmaatregel ongepast vindt. In casu 

was de jongere jonger dan 16 jaar. 

 

De gezins- en jeugdafdeling van het parket te 

Bergen ontvangt steeds meer dossiers. De snelheid 

waarmee een straf uitgesproken wordt heeft echter 

een invloed op de efficiëntie ervan.  

 

Artikel 101 van het wetboek bepaalt dat de 

jeugdrechter de jongere tijdens de 

voorbereidingsfase een begeleiding, een opleiding 

of bepaalde voorwaarden, zoals een contact- of 

uitgaansverbod, kan opleggen. De naleving ervan 

wordt door de politie en/of de jeugdbescherming 

gecontroleerd.  

 

La mise en oeuvre de ces mesures appartient à la 

Communauté française. 

 

Plusieurs ordonnances ont été prises: placement en 

De uitvoering van die maatregelen valt onder de 

verantwoordelijkheid van de Franse Gemeenschap. 

 

Er werden verschillende beschikkingen getroffen: 
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IPPJ et examen par le centre de psychopathologie 

légale le 13 mai 2017 et retour en famille, sous 

conditions, avec un accompagnement le 27 juin. 

 

 

 

Seul un juge peut imposer à un auteur d'agression 

sexuelle le suivi d'une thérapie, après avis d'un 

centre agréé spécialisé dans le traitement de 

délinquants sexuels.  

 

La circulaire des procureurs généraux COL 16/2012 

relative à l'accueil des victimes prévoit un dispositif 

pour toutes les victimes. La victime mineure peut 

s'adresser aux services de première ligne en cas de 

besoin. 

 

 

Vu qu'un dessaisissement n'a pas été requis par le 

parquet, un appel n'a pas été proposé par le 

procureur du Roi. 

 

plaatsing in een openbare instelling voor 

jeugdbescherming en onderzoek door de Unité de 

Psychopathologie Légale op 13 mei 2017 en een 

voorwaardelijke terugkeer in het gezin, met 

begeleiding, op 27 juni 2017. 

 

Alleen een rechter kan een dader van een seksueel 

misdrijf een therapie opleggen, na advies van een 

erkend centrum dat gespecialiseerd is in de 

behandeling van zedendelinquenten. 

 

De omzendbrief nr. 16/2012 van het College van 

procureurs-generaal bij de hoven van beroep 

betreffende het slachtofferonthaal op parketten en 

rechtbanken voorziet in een regeling voor alle 

slachtoffers. Een minderjarig slachtoffer kan zo 

nodig een beroep doen op de eerstelijnsdiensten. 

 

Aangezien het parket geen uithandengeving had 

gevraagd, werd er door de procureur des Konings 

geen hoger beroep gevraagd. 

 

16.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Je ne comprends 

pas pourquoi, malgré le risque de récidive, le refus 

de l'auteur d'un suivi psychologique et la nécessité 

de prise en charge, le juge de la jeunesse a 

prononcé une peine qui n'est pas suivie de 

sanctions si elle n'est pas observée. C'est aberrant. 

Pourquoi la procédure de dessaisissement au profit 

du tribunal correctionnel n'a-t-elle pas été 

enclenchée? L'auteur des faits avait seize ans 

après avoir agressé ses victimes durant plus d'un 

an. Je comprends que vous ne puissiez vous 

prononcer sur un cas particulier.  

 

Cette affaire est symptomatique du peu de 

considération accordée aux victimes de violences 

sexuelles. Vous abordez longuement cette 

problématique dans votre note de politique 

générale. Elle révèle des problèmes structurels qui 

appellent des mesures. Il faut prévoir un suivi 

spécialisé et automatique de tous les jeunes 

auteurs de violences sexuelles, en finançant 

correctement les centres d'appui. 

 

16.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik begrijp niet 

waarom de jeugdrechter, ondanks het 

recidivegevaar, de weigering van de dader om zich 

psychologisch te laten begeleiden en de nood aan 

een behandeling, een straf heeft opgelegd waarvan 

de niet-naleving niet bestraft wordt. Dat is absurd. 

Waarom werd de procedure voor de 

uithandengeving aan de correctionele rechtbank 

niet opgestart? De dader was zestien op het 

moment van de feiten, nadat hij meer dan een jaar 

lang slachtoffers had gemaakt. Ik begrijp dat u zich 

niet kunt uitspreken over een specifiek geval. 

 

Deze zaak toont aan hoe weinig respect er getoond 

wordt voor de slachtoffers van seksueel geweld. U 

bespreekt dit probleem uitgebreid in uw beleidsnota, 

waarin er op structurele problemen gewezen wordt 

die maatregelen vergen. Alle jonge daders van 

seksueel geweld moeten automatisch 

gespecialiseerde begeleiding krijgen en daarvoor 

moeten de steuncentra correct gefinancierd 

worden. 

 

Les nouveaux centres de prise en charge doivent 

bénéficier aux victimes des faits commis avant leur 

mise en place. Enfin, la palette de sanctions à la 

disposition du juge doit être utilisée pour prononcer 

une peine en adéquation avec la gravité des faits, 

ce qui n'était pas le cas. Si on ne reconnaît pas la 

souffrance des victimes, on les dissuade d'entamer 

la démarche déjà si difficile de porter plainte. 

 

Slachtoffers moeten ook in de nieuwe Zorgcentra 

na Seksueel Geweld terechtkunnen voor feiten die 

gepleegd werden vóór de oprichting van die centra. 

Ten slotte moeten rechters hun arsenaal aan 

straffen gebruiken om een straf uit te spreken die 

aansluit bij de ernst van de feiten, wat in dit geval 

niet gebeurd is. Als we het leed van de slachtoffers 

niet erkennen, ontmoedigen we hen om een klacht 

in te dienen, wat sowieso al een moeilijke stap is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Philippe Pivin à Vincent Van 17 Vraag van Philippe Pivin aan Vincent Van 



CRABV 55 COM 356 27/01/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

27 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les rapports des évaluations des sections 

Deradex" (55013191C) 

 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De verslagen van de evaluaties van de 

Deradexafdelingen" (55013191C) 

 

17.01  Philippe Pivin (MR): Des évaluations de 

l'efficacité des sections Deradex ont été menées 

dans certaines de nos prisons mais, en dépit de nos 

questions, le Parlement n'a pas eu d'informations 

précises à ce sujet. 

 

En avez-vous eu vent? Quels services se sont-ils 

livrés à ces évaluations? A-t-on sollicité des 

scientifiques et des experts externes? Les 

directions d'établissements pénitentiaires ont-elles 

été intégrées dans ce travail? A-t-il donné lieu à des 

recommandations? A-t-on pris des initiatives en la 

matière? 

 

17.01  Philippe Pivin (MR): In een aantal van onze 

gevangenissen werd de efficiëntie van de 

deradicaliseringsafdelingen geëvalueerd, maar 

ondanks onze vragen heeft het Parlement hierover 

geen precieze informatie ontvangen. 

 

Werd u van die evaluatie op de hoogte gebracht? 

Welke diensten hebben die uitgevoerd? Werden er 

wetenschappers en externe deskundigen 

ingeschakeld? Werden de gevangenisdirecties bij 

die werkzaamheden betrokken? Werden er 

aanbevelingen opgesteld? Werden er ter zake 

initiatieven genomen? 

 

17.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Les sections Deradex créées en 2016 

étaient une aventure et une expérience. Comme 

vous, j'attends avec impatience le rapport 

d'évaluation de mes services, qui n'a pu encore être 

établi. Ont participé à ces analyses les directions 

locales concernées, les directions régionales, la 

cellule Extrémisme, le service psychosocial ou le 

service d'appui juridique de l'administration centrale 

des prisons.  

 

17.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De Deradexafdelingen werden in 2016 

opgericht en waren een avontuur en een leerzame 

ervaring. Net zoals u wacht ik vol ongeduld op het 

evaluatieverslag van mijn diensten, dat nog niet kon 

worden opgesteld. De betrokken lokale 

gevangenisdirecties, de gewestelijke directies, de 

Cel Extremisme, de psychosociale dienst en de 

dienst juridische ondersteuning van de centrale 

gevangenisadministratie hebben aan die analyses 

meegewerkt.  

 

Les services centraux sont chargés de regrouper 

toutes les facettes de l'évaluation, mais la pandémie 

de coronavirus a aussi perturbé le fonctionnement 

de l'administration centrale, qui s'est vue contrainte 

de concentrer ses efforts sur la lutte contre ce virus. 

Quand le rapport d'évaluation me sera transmis, 

cela méritera une discussion au sein de cette 

commission. 

 

De centrale diensten bundelen alle facetten van de 

evaluatie, maar de coronapandemie heeft ook de 

werking van de centrale administratie verstoord, die 

zich noodgedwongen op de bestrijding van het virus 

moest focussen. Zodra het evaluatieverslag aan mij 

bezorgd wordt, kan het in deze commissie 

besproken worden. 

 

17.03  Philippe Pivin (MR): Quand espérez-vous 

recevoir ce rapport? 

 

17.03  Philippe Pivin (MR): Wanneer denkt u dat u 

dat verslag zult ontvangen? 

 

17.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): J'espère avant l'été, mais je n'en suis pas 

sûr. 

 

17.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik hoop vóór de zomer maar dat ben ik niet 

zeker. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Philippe Pivin à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'accès aux soins médicaux dans certaines 

prisons" (55013192C) 

 

18 Vraag van Philippe Pivin aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De toegang tot medische zorg in sommige 

gevangenissen" (55013192C) 

 

18.01  Philippe Pivin (MR): Le premier rapport du 

Conseil central de la surveillance pénitentiaire 

(CCSP) relève des problèmes d'accès aux soins 

médicaux dans certaines prisons, avec des 

situations très différentes de l'une à l'autre. Le 

18.01  Philippe Pivin (MR): In het eerste verslag 

van de Centrale Toezichtsraad voor het 

Gevangeniswezen (CTRG) worden er problemen 

gemeld bij de toegang tot medische zorg in 

bepaalde gevangenissen, waarbij de situatie in de 
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Conseil est resté sans réponse à des demandes 

adressées à la précédente ministre de la Santé. 

 

 

 

Avez-vous reçu une copie des demandes 

introduites auprès de la précédente ministre de la 

Santé? Quels éléments étaient-ils visés par le 

CCSP? Une analyse a-t-elle été réalisée par la 

DG EPI? Quelles conclusions tirez-vous du rapport 

du CCSP? Des initiatives sont-elles prises et 

planifiées en 2021 avec votre collègue de la Santé? 

 

verschillende inrichtingen erg kan verschillen. De 

CTRG heeft geen antwoorden gekregen op de 

vragen die aan de vorige minister van 

Volksgezondheid gericht werden.  

 

Hebt u een kopie ontvangen van de verzoeken die 

bij de vorige minister van Volksgezondheid 

ingediend werden? Wat waren de door de CTRG 

beoogde punten? Werd er door het DG EPI een 

analyse uitgevoerd? Welke conclusies trekt u uit het 

verslag van de CTRG? Worden er in 2021 in 

samenwerking met uw collega van 

Volksgezondheid initiatieven genomen en gepland? 

 

18.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je n'ai pas reçu copie des demandes 

introduites par le CCSP auprès de la précédente 

ministre de la Santé.  

 

Les soins de santé en prison posant de nombreux 

problèmes, sous la précédente législature, un projet 

de transfert à la Santé publique avait été lancé. 

L'accord de gouvernement y fait référence. J'ai 

exposé l'état d'avancement de cette réforme en 

réponse à une question de Mme Zanchetta la 

semaine dernière. Une réunion est prévue à ce 

sujet avec le ministre de la Santé publique 

le 1er février. 

 

18.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik heb geen kopie ontvangen van de 

verzoeken die door de CTRG bij de vorige minister 

van Volksgezondheid ingediend werden.  

 

Aangezien de gezondheidszorg in de 

gevangenissen vele problemen doet rijzen, werd er 

tijdens de vorige legislatuur het plan opgevat om die 

bevoegdheid naar Volksgezondheid over te 

hevelen. In het regeerakkoord wordt er daarnaar 

verwezen. In antwoord op een vraag die 

mevrouw Zanchetta vorige week gesteld heeft, heb 

ik over deze hervorming een stand van zaken 

opgemaakt. Op 1 februari zal er hierover een 

vergadering met de minister van Volksgezondheid 

plaatsvinden. 

 

L'administration pénitentiaire essaie de résoudre les 

problèmes malgré la pénurie de certains groupes 

professionnels. 

 

Chaque commentaire du CCSP ou des 

commissions de surveillance locale est pris au 

sérieux. Quand il s'agit de rechercher une solution, 

des éclaircissements suffisent parfois. Les 

recommandations générales des institutions 

spécifiques ou du Conseil supérieur sont toujours 

examinées attentivement. Les contacts avec les 

médecins liés au Conseil supérieur sont très 

constructifs. 

 

Les délais d'attente chez les spécialistes sont 

comparables à ceux de la société libre sauf pour les 

dentistes.  

 

En cas de consultation de spécialistes ou 

d'interventions, on privilégiera l'exécution dans nos 

centres médicaux pour raisons de sécurité; les 

soins y sont semblables à ceux de l'extérieur. Si le 

délai y est plus long ou en cas d'urgence, on déroge 

à la règle. 

 

Het gevangeniswezen probeert de problemen op te 

lossen, ook al is er een tekort bij een aantal 

beroepsgroepen. 

 

Feedback van de CTGW of de lokale 

toezichtcommissies wordt altijd ernstig genomen. 

Als er een oplossing gezocht moet worden, volstaat 

het soms om duidelijkheid te scheppen. De 

algemene aanbevelingen van de specifieke 

instellingen of van de Hoge Raad worden steeds 

grondig bestudeerd. De contacten met de artsen 

van de Hoge Raad verlopen zeer constructief. 

 

 

De wachttijden bij de specialisten zijn vergelijkbaar 

met die buiten de gevangenissen, behalve voor de 

tandarts.  

 

Om veiligheidsredenen vinden consultaties bij een 

specialist en ingrepen bij voorkeur plaats in onze 

medische centra. De zorg is er vergelijkbaar met de 

zorg extra muros. Bij langere wachttijden of 

noodgevallen wordt er van die regel afgeweken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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19 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L'affaire Nethys" 

(55013209C) 

- Raoul Hedebouw à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'affaire Nethys" (55013211C) 

 

19 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

Nethysaffaire" (55013209C) 

- Raoul Hedebouw aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De Nethysaffaire" (55013211C) 

 

19.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): 

Stéphane Moreau, Pol Heyse, François Fornieri et 

Pierre Meyers sont en détention préventive pour 

détournement et abus de biens sociaux mais aussi 

pour faux, usage de faux et escroquerie pour 

M. Moreau. 

 

 

Le PTB se réjouit de l’accélération de cette affaire 

mais reste attentif car M. Moreau a bénéficié deux 

fois de transactions pénales lui permettant 

d’échapper aux poursuites. Cette fois, M. Moreau et 

ses complices ne doivent plus bénéficier de ce 

régime. La justice doit pouvoir aller jusqu'au bout. 

 

 

 

Vous opposerez-vous à une transaction pénale 

dans ce dossier, le cas échéant, en usant de votre 

droit d’injonction?  

 

19.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Stéphane 

Moreau, Pol Heyse, François Fornieri en Pierre 

Meyers worden in voorlopige hechtenis gehouden 

wegens verduistering en misbruik van 

vennootschapsgoederen, maar in het geval van de 

heer Moreau ook wegens valsheid in geschrifte, 

gebruik van valse stukken en oplichting. 

 

De PVDA is verheugd dat deze zaak in een 

stroomversnelling is geraakt maar blijft waakzaam, 

aangezien de heer Moreau al tweemaal gebruik 

heeft gemaakt van de minnelijke schikking in 

strafzaken, waardoor hij aan vervolging kon 

ontsnappen. Ditmaal mogen de heer Moreau en zijn 

kompanen dat systeem niet gebruiken. Het gerecht 

moet tot op het bot kunnen gaan. 

 

Zult u zich verzetten tegen een minnelijke schikking 

in dit strafdossier, desnoods door gebruik te maken 

van uw injunctierecht? 

 

19.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je ne me prononcerai pas sur un dossier 

judiciaire en cours ni ne commenterai un dossier 

individuel en vertu du principe fondamental de la 

séparation des pouvoirs. Cependant, je constate 

avec vous que la justice fait son travail. 

 

19.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Overeenkomstig het grondbeginsel van de 

scheiding der machten zal ik me niet uitspreken 

over een lopende rechtszaak en zal ik ook geen 

commentaar geven op een individueel dossier. 

Maar ik stel samen met u vast dat justitie haar werk 

doet. 

 

19.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les transactions 

pénales sont proposées par le parquet placé sous 

votre autorité. Disposant du pouvoir d'injonction, 

vous pouvez vous prononcer sur cette question. Il 

vous est loisible d'interdire la conclusion d'une 

transaction pénale par le parquet. 

 

19.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Minnelijke 

schikkingen in strafzaken worden voorgesteld door 

het parket, dat onder uw gezag staat. Aangezien u 

beschikt over een injunctierecht kunt u zich over die 

zaak uitspreken. Het staat u vrij het parket te 

verbieden een minnelijke schikking in een strafzaak 

te sluiten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 20. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.20 uur. 

 

 


